
N. 28

Conseil de la Region de BruxelIes-Capitale Brusselse Hoofdstedelijke Raad

Seance pleniere
du mardi 9 juillet 1991

Plenaire vergadering
van dinsdag 9 juli 1991

SOMMAIRE INHOUDSOPGAVE

EXCUSES

COMMUNICATIONS:

Cour d'arbitrage ' '
Assemblee de la Commission communautaire fla-

mande

ORDRE DES-TRAVAUX

INTERPELLATION:

— De M, Adriaens a M, Picque, Ministre-President
de 1'Executif, concernant «la politique de 1'Execu-
tifen matiere de zones de reserves et de sites semi-
riaturels en partant des exemples du Val d'Or et
du Meylemeersch» •
Discussion, — Oratews: MM. Adriaens, Picque,

Ministre-President

QUESTIONS D'ACTUALITE:

—• De M, de Looz-Corswarem a M. Desir, Ministre
du Logement, de 1'Environnement, de la Conser-
vation de la Nature et de la Politique de 1'Eau,
sur Ie sort du batiment des ecuries royales et sur
la demolition possible de 1'immeuble Horta situe
au 459 avenue Louise

— De M, Rrouart a M. Picque, Ministre-President
de 1'Executif, sur Ie sort reserve aux ACS travail-
lant dans les ZEP dont Ie contrat est arrive a
termele30juinl991

Pages

889

889

889

889

892

892

896

896

VERONTSCHULDIGD

MEDEDELINGEN:

Arbitragehof

Raad van de Vlaamse Gemeenschapscommissie

REGELING VAN DE WERKZAAMHEDEN

INTERPELLATIE:

— Van de heer Adriaens tot de beer Picque, Minister-
Voorzitter van de Executieve, betreffende «het
beleid van de Executieve inzake de reservegebie-
den en seminatuurgebieden met de voorbeelden
Gulden Dal en Meylemeersch als uitgangspunt»
Bespreking. — Sprekers: de heren Adriaens, Pic-

que, Minister-Voorzitter

DRINGENDE VRAGEN:

Van de heer de Looz-Corswarem tot de heer Desir,
Minister belast met Huisvesting, Leefmilieu,
Natuurbehoud en Waterbeleid, over de konink-
lijke stallen en over de mogelijke afbraak van het
Horta-gebouw op de Louizalaan 459
Van de heer Drouart tot de heer Picque, Minister-
Voorzitter van de Executieve, over het lot van de
geco's die in de ZEP's werken en wier contract op
30juni 1991 ten einde liep



Conseil de la Region de Bruxelles-Capitale — Compte rendu integral
Brusselse Hoofdstedelijke Raad — Volledig verslag

Pages

— De M. Van Hauthem a M. Picque, Ministre-Presi-
dent de 1'Executif, sur la construction eventuelle
d'une mosquee a Neder-over-Heembeek

— De M. Drouart a M. Picque, Ministre-President de
1'Executif, sur 1'aide fmanciere a la Communaute
francaise

— De Mme Carton de Wiart a M. Picque, Ministre-
President de 1'Executif, sur 1'attribution a Bruxel-
les d'une partie du Fonds TGV

— De M. Duponcelle a M. Desir, Ministre du Loge-
ment, de 1'Environnement, de la Conservation de
la Nature et de la Politique de 1'Eau, sur Ie main-
tien de la facade principale du stade du Heysel

— De M. de Marcken de Merken a M. Grijp, Minis-
tre de 1'Economie, sur les accords de commerce
exterieur entre 1'Executif et certaines autorites
yougoslaves

VOTENOMINATIF:
Vote sur 1'ensemble de la proposition de resolu-

tion portant:
— creation d'une Commission mixte de

concertation entre les institutions regiona-
les et les milieux de population d'origine
etrangere de la Region de Bruxelles-Capi-
tale

— Ie releve exhaustif des differents problemes
a soumettre a concertation

— adoption de la Charte des devoirs et des
droits pour une cohabitation harmonieuse
des populations bruxelloises

INTERPELLATION:
— De M. Cools a M. Grijp, Ministre de 1'Economie,

concernant «les carences de la politique indus-
trielle de 1'Executif »
Discussion. — Orateurs: MM. Cools, Simonet,

Galand, Grijp, Ministre de 1'Economie

ORDRE DES TRAVAUX

897

899

899

900

901

901

901

902

902

908

— Van de heer Van Hauthem tot de heer Picque,
Minister-Voorzitter van de Executieve, over de
eventuele bouw van een moskee in Neder-over-
Heembeek

— Van de heer Drouart tot de heer Picque, Minister-
Voorzitter van de Executieve, over de financiele
steun aan de Franse Gemeenschap

— Van mevrouw Carton de Wiart tot de heer Picque,
Minister-Voorzitter van de Executieve, over de
toekenning aan Brussel van een deel van het SST-
Fonds

— Van de heer Duponcelle tot de heer Desir, Minis-
ter belast met Huisvesting, Leefmilieu, Natuurbe-
houd en Waterbeleid, over het behoud van de
voorgevel van het Heyselstadion

— Van de heer de Marcken de Merken tot de heer
Grijp, Minister belast met Economic, over de
akkoorden inzake buitenlandse handel tussen de
Executieve en sommige Joegoslavische overheden

NAAMSTEMMING:
Stemming over het geheel van het voorstel van

resolutie houdende:
— oprichting van een Gemengde Commissie

ter overleg tussen de gewestelijke instellin-
gen en de bevolkingsgroepen van buiten-
landse oorsprong in het Brusselse Hoofd-
stedelijk Gewest

— de exhaustieve lijst van de verschillende ter
overleg voor te leggen problemen

— aanneming van het Handvest van plichten
en rechten voor een vreedzame samenle-
ving van de Brusselse bevolkingsgroepen

INTERPELLATIE:
— Van de heer Cools tot de heer Grijp, Minister

belast met Economic betreffende «de tekortko-
mingen van het industriebeleid van de Executieve»
Bespreking. — Sprekers: de heren Cools, Simonet,

Galand, Grijp, Minister belast met Economic

REGELING VAN DE WERK.ZAAMHEDEN



Seance pleniere du mardi 9juillet 1991
Plenaire vergadering van dinsdag 9 juli 1991

PRESIDENCE DE M. POULLET, PRESIDENT
VOORZITTERSCHAP VAN DE HEER POULLET, VOORZITTER

— La seance est ouverte a 9 h 30.
De vergadering wordt geopend am 9 u. 30.

Par lettre du 20 juin 1991, Ie President de 1'Assemblee de
la Commission communautaire flamande m'a transmis Ie texte
de la resolution relative a la cooperation entre les institutions
de la Region de Bruxelles-Capitale, adoptee en seance du
14 juin 1991.

M. Beghin et Mme Guillaume-Vanderroost
prennent place au Bureau

De heer Beghin en mevrouw Guillaume- Vanderroost
nemen plaats aan het Bureau

M. Ie President. — Je declare ouverte la seance pleniere
du Conseil de la Region de Bruxelles-Capitale du mardi
9juillet 1991.

Ik verklaar de plenaire vergadering van de Brusselse
Hoofdstedelijke Raad van dinsdag 9 juli 1991 geopend.

EXCUSES— VERONTSCHULDIGD

M. Ie President. — Ont demande d'excuser leur absence a
la presente seance:

Afwezig met kennisgeving zijn:
MM./de heren de Jonghe d'Ardoye, Guillaume, Maingain,

Mmes/de dames Payfa, Schoenmaekers.

COMMUNICATIONS — MEDEDELINGEN

Cow d'arbitrage — Arbitragehof

M. Ie President. — Diverses communications ont ete faites
au Conseil par la Cour d'arbitrage.

Elles figureront au Compte rendu analytique et au Compte
rendu integral de cette seance. (Voir annexe.)

Verscheidene mededelingen worden door het Arbitragehof
aan de Raad gedaan.

Zij zullen in het Beknopt verslag en in het Volledig verslag
van deze vergadering worden opgenomen. (Zie biflage.)

Raad van de Vlaamse Gemeenschapscommissie

Assembles de la Commission communautaire flamande

De Voorzitter. — Bij brief van 20 juni 1991, heeft de
Voorzitter van de Raad van de Vlaamse Gemeenschapscom-
missie de tekst overgemaakt van de resolutie betreffende de
samenwerking tussen de instellingen van het Brusselse Hoofd-
stedelijk Gewest, op 14 juni 1991 aangenomen.

ORDRE DES TRAVAUX

REGELING VAN DE WERKZAAMHEDEN

M. Ie President. —Mesdames, Messieurs, je vous propose
de completer 1'ordre du jour par les trois questions orales
suivantes, qui ont ete malencontreusement omises dans Ie
projet d'ordre du jour soumis au Bureau elargi:

Ik stel voor de agenda aan te vullen met de drie volgende
mondelinge vragen:

— Question orale de M. Hasquin a M. Picque, Ministre-
President de 1'Executif, et a M. Chabert, Ministre des Finances,
du Budget, de la Fonction publique et des Relations exterieu-
res, concernant« Ie personnel de 1'ex-Agglomeration en attente
de transfert a la Region de Bruxelles-Capitale »;

Mondelinge vraag van de heer Hasquin aan de heer Picque,
Minister-Voorzitter van de Executieve, en aan de heer Cha-
bert, Minister belast met Financien, Begroting, Openbaar
Ambt en Externe Betrekkingen, betreffende «het personeel
van de voormalige Agglomeratie dat wacht op zijn overheve-
ling naar het Brusselse Hoofdstedelijk Gewest»;

— Question orale de M. Hasquin a M. Chabert, Ministre
des Finances, du Budget, de la Fonction publique et des
Relations exterieures, concernant «la comptabilisation de la
prime de bilinguisme dans Ie calcul des indemnites pour les
agents d'Agglomeration»;

Mondelinge vraag van de heer Hasquin aan de heer Cha-
bert, Minister belast met Financien, Begroting, Openbaar
Ambt en Exteme Betrekkingen, betreffende «het opnemen van
de tweetaligheidspremie in de berekening van de vergoedingen
voor de ambtenaren van de Agglomeratie »;

— Question orale de M. Cools a M. Chabert, Ministre
des Finances, du Budget, de la Fonction publique et des
Relations exterieures, concernant «le non-depot des comptes
1989 et 1990».

Mondelinge vraag van de heer Cools aan de heer Chabert,
Minister belast met Financien, Begroting, Openbaar Ambt en
Externe Betrekkingen, betreffende « het niet-indienen van de
rekeningen 1989 en 1990».

A la demande du Ministre-President, retenu par des reu-
nions du Comite de Concertation et du Comite de Coopera-
tion, je vous propose de trailer en priorite les points 1 et 2,
prevus a 1'ordre du jour de 1'Assemblee reunie et de .trailer
ensuite les points prevus a 1'ordre du jour du Conseil. Si
necessaire, la proposition d'ordonnance (M. Lemaire) visant
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a favoriser 1'acces au logement moyen dans la Region de
Bruxelles-Capitale, sera examinee en premier lieu.

Op verzoek van de Minister-Voorzitter die belet is wegens
vergaderingen van net Overlegcomite en van het Samenwer-
kingscomite stel ik voor de punten 1 en 2 van de agenda
van de Verenigde Vergadering bij voorrang te bespreken en
vervolgens de punten van de agenda van de Raad te behande-
len. Indien nodig, zai het voorstel van ordonnantie (de heer
Lemaire) hpudende de bevordering van de toegang tot middel-
grote woningen in het Brusselse Hoofdstedelijk Gewest, als
eerste worden behandeld.

La parole est a M. Andre.

M. Andre. — Monsieur Ie President, je note que, a la
demande de 1'Executif, vous suggerez une modification de
1'ordre du jour. Mais, puisque vous en etes a parler de 1'ordre
du jour, je m'etonne de ne point y trouver 1'interpellation de
nos collegues Cools et Simonet aux Ministres Grijp et Chabert
sur Asar.

Sur la modification de 1'ordre du jour, nous verrons ce
qu'il en est, mais je m'inquiete reellement du fait que cette
interpellation essentielle, me semble-t-il, n'y soit pas inscrite.
Y a-t-il une ralson a cela?

De la reponse que vous nous donnerez dependra notre
position dans Ie debat.

M. Ie President. — Monsieur Andre, la decision a ete prise
par Ie Bureau elargi et je ne suis pas responsable du fait que
certains de ses membres n'aient pas assiste a la reunion.

M. Andre. — Monsieur Ie President, c'est. un element
important de savoir que Ie Bureau peut decider de 1'opportu-
nite ou non d'une interpellation, de son inscription ou non a
1'ordre du jour.

M. Ie President. — Dans toutes les assemblies, c'est la
Commission des travaux qui fixe 1'ordre du jour et qui peut,
a un moment donne, decider, pour des raisons d'encombre-
ment ou autres, de reporter des interpellations...

M. Andre. — A ma connaissance. Monsieur Ie President,
au Senat ou a la Chambre une telle situation ne se presence
jamais. Lorsqu'une demande d'interpellation est introduite en
bonne et due forme en temps utile, elle est recue.

M. Ie President. — La parole est a M. Vandenhaute.

M. Vandenhaute. — Monsieur Ie President, ce n'est pas
parce que la reunion s'est tenue en 1'absence de 1'un ou 1'autre
membre que Ie Bureau elargi pourrait ne pas etre objectif et
se permettre de refuser d'inclure dans 1'ordre du jour les
interpellations ou questions orales traitant de sujets d'actua-
lite, comme c'est Ie cas en 1'espece, et je partage totalement Ie
sentiment de M. Andre. II faut etre «fair play».

M. Ie President. — La parole est a Mme Nagy.

Mme Nagy. — Monsieur Ie President, lors de 1'elaboration
de 1'ordre du jour, il avail ete convenu d'accorder la priorite
aux interpellations et aux questions, afin de reserver les pro-
chaines seances a la discussion des projets de 1'Executif.

Ma question est la suivante: Etant donne que pour un
certain nombre de projets la discussion risque de prendre toute
la matinee, qu'une reunion de la Commission d'Amenagement
du territoire est prevue cet apres-midi pour la lecture du

rapport, les interpellations et questions orales seront-elles
encore traitees en temps utile?

De la reponse a cette question dependra 1'attitude que nous
prendrons sur la modification de 1'ordre du jour que vous
proposez. Monsieur Ie President.

M. Ie President. — La parole est a M. Moureaux.

M. Moureaux. — Monsieur Ie President, j'appuie 1'inter-
vention de Mme Nagy. II avail ete convenu que les interpella-
tions et questions orales seraient developpees en priorite,
aujourd'hui. C'etait la condition pour degager les seances des
15 et 16 juillet afin de permettre la discussion exclusive des
nombreux projets et propositions d'ordonnance qui sont «a
notre menu».

J'insiste vivement pour que les decisions du Bureau elargi
soient respefctees.

J'accepte volontiers que nous commencions nos travaux
par la seance de 1'Assemblee reunie de la Commission commu-
nautaire commune; je n'y vois pas vraiment d'inconv6nient.
Maisje demande qu'immediatement apres, nous abordions les
interpellations et questions orales.

Je pense qu'il faut insister aupres de 1'Executif pour qu'il
fasse 1'effort d'etre present dans quelques dizaines de minutes,

. pour nous permettre de respecter notre ordre du jour. C'est
une question importante. Le Conseil va consentir un effort
considerable pour terminer avant les vacances la discussion et
le vote de 1'ensemble des projets et propositions qui lui sont
soumis. J'aimerais que 1'effort du Conseil soit partage par
1'Executif.

M. le President. — Je vous propose de trailer les points a
1'orde du jour de 1'Assemblee reunie par priorite, puis de
reprendre, dans 1'ordre qui avail ete etabli, 1'ordre du jour de
la seance du Conseil, c'est-a-dire de commencer par 1'inierpel-
lation, les questions orales, et d'aborder ensuite les projets et
propositions d'ordonnance. C'est ce qui avait ete decide. La
seule difference par rapport a la decision du Bureau elargi,
c'est que le Ministre-President ne pouvant etre present avant
10 heures et demie pour repondre a 1'interpellation, nous
commencerions par 1'Assemblee reunie.

Monsieur Moureaux, demandez-vous une suspension de
seance?

M. Moureaux. — Non, Monsieur le President. Je suggere,
si 1'Assemblee est unanime a cet egard, de commencer par
1'Assemblee reunie et d'examiner les deux projets qui sont a
son ordre du jour, et, immediatement apres, de reprendre la
seance du Conseil par les interpellations et questions; entre-
temps, on demanderait a 1'Executif de se faire dument repre-
senter pour cette partie de notre ordre du jour.

M. le President. — La parole est a M, Andre,

M. Andre. — Monsieur le President, vous nous dernandez
de faire un effort et M. Moureaux en appelle a. 1'unaniiTute. II
est certain que dans un souci de bon ordre de nos travaux,
nous pourrions consentir un effort, mais, dans ce cadre-la, il
seraft inadmissible pour nous que nos interpellations ne soient
pas inscrites a 1'ordre du jour.

Si tel devait etre le cas, attendez-vous a incident sur incident
aujourd'hui et a la seance prochaine.

Si j'ai bien compris Mme Nagy, la seance d'aujourd'hui
etait nonnalement reservee aux questions orales et interpeUa-
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lions, et les seances prochaines aux prqjets d'ordonnance ema-
nant de 1'Executif.

Si vous nous empechez d'interpeller aujourd'hui sur un
sujet que nous estimons primordial, et si vous nous forcez,
lors des prochaines seances, a voter a 1'arrache les projets
d'ordonnance, je vous jure qu'on y passera des nuits!

M. Ie President. — La parole est a M. Thys, Ministre.

M. Thys, Ministre des Travaux publics, des Communica-
tions et de la Renovation des Sites d'Activites economiques
desaffectes. — Monsieur Ie President, mes Chers Collegues,
pour eviter tout malentendu, je rappelle — et je remercie
1'Assemblee d'y etre attentive — que Ie Ministre-President et
notre Collegue Chabert sont retenus en ce moment par une
reunion du comite de concertation Gouvernement-Executifde
la Region de Bruxelles-Capitale sur 1'ensemble de la problema-
tique europeenne. Mon Collegue Grijp et moi-meme devions
y participer egalement, mais, en accord avec 1'Executif, pour
respecter Ie deroulement de vos travaux et permettre au Minis-
tre-President de repondre aux questions, nous avons decide
d'etre presents a 1'Assemblee reunie pour defendre les projets
que vous connaissez, qui ont ete 1'objet de longues delibera-
tions en Commission et qui, selon nous, ne devraient plus
susciter de longs debats au sein de 1'Assemblee. Des que Ie
comite de concertation Gouvernement-Executifsur les proble-
mes europeens sera termine, M. Picque nous rejoindra imme-
diatement; nous estimons que ce devrait etre vers 10 heures
un quart, mais je puis demander a mes collaborateurs de
prendre contact avec Ie Premier Ministre pour savoir a quelle
heure M. Picque pourrait nous rejoindre.

M. Ie President. — La parole est a M. Moureaux.

M. Moureaux. — Monsieur Ie President, pour tenter de
concilier les points de vue, je suggere de commencer nos
travaux par 1'ordre dujour de 1'Assemblee reunie et de prevoir,
immediatement apres, une breve suspension pour permettre
au Bureau elargi de se reunir et d'examiner la possibility
d'inscrire a 1'ordre dujour du Conseil les interpellations de nos
collegues PRL. Cela pourrait faciliter les choses et entrainer
1'unanimite, souhaitee, je pense, par tous."

Est-ce possible?

En tout cas, je vous suggere, je Ie repete, de reunir brieve-
ment Ie Bureau elargi immediatement apres 1'Assemblee
reunie.

M. Ie President. — La parole est a M. Draps.

M. Draps. — Monsieur Ie President, je suggere, dans Ie
sens de la proposition de M. Moureaux, que Ie Bureau elargi
se reunisse des maintenant, avant 1'Assemblee reunie. Cela me
parait plus conforme a Tintervention de M. Andre.

M. Vandenhaute. — Cette reunion ne devrait durer que
cinq ou six minutes.

M. Ie President. — Nous proposions simplement une inver-
sion par rapport a ce qui a ete convenu au Bureau elargi. Ceux
qui sont absents aux reunions dudit Bureau ne doivent pas se
plaindre des decisions qu'il a prises.

Le Bureau elargi a examine Ie programme des trois dernie-
res journees de reunions du Conseil et a opere une selection
de ce qui en termes d'mterpellations et de questions orales

pouvait etre developpe. II ne convient pas tout d'un coup de
remettre en cause ce qui a ete decide en Bureau elargi.

Je suis dispose a reuntr le Bureau elargi. Je propose tout
d'abord, de tenir la seance de 1'Assemblee reunie qui, de toute
facon, etait prevue a 1'ordre du jour d'aujourd'hui puis de
prevoir une breve suspension de seance pour tenir une reunion
du Bureau elargi.

La parole est a M. Andre.

M. Andre. — Monsieur le President, chacun, je crois,
convient de la necessite de reunir le Bureau elargi. M. Mou-
reaux proposait de le faire assez rapidement. M. Draps
demande que ce soit maintenant, avant 1'Assemblee reunie, et
un accord me parait pouvoir se degager a cet egard.

Vous nous proposez une modification de 1'ordre du jour.
Cela requiert un vote du Conseil. Soyez realiste: regardez la
composition du Conseil!...

M. Vandenhaute. — Monsieur le President, ce ne doit pas
etre un tres gros effort de reunir le Bureau elargi!

, M. le President. —Je propose de suspendre la seance, de
telle facon que le Bureau elargi puisse se reunir immediate-
ment. (Assentiment.)

Ik stel voor de vergadering te schorsen zodat het Bureau
in uitgebreide samenstelling onmiddellijk kan bijeenkomen.
(Instemming.)

II en est ainsi decide.
— La seance est suspendue a 9 h 45.
De vergadering wordt geschorst om 9 u. 45.
Elle est reprise a JO h 5.
Ze wordt hervat om 10 u. 5.

M. le President.
reuni.

Apres deliberation, il vous propose de maintenir les ordres
du jour que je vous ai presentes en debut de seance, c'est-a-
dire d'abord celui de. 1'Assemblee reunie et ensuite celui du
Conseil, tel qu'il en avait ete delibere, portant les interpella-
tions, les questions orales et, eventuellement, les propositions
d'ordonnance. L'interpellation de M. Cools sera inscrite a
1'ordre dujour des seances du 15oudu 16juillet,aunmoment
a preciser. De plus, le Bureau elargi, au cours de sa seance
precedente, avait decide qu'en cas d'urgence il serait possible
d'inscrire une question orale ou une interpellation aux dates
precitees.

Etes-vous d'accord sur ces ordres du jour de 1'Assemblee
reunie et du Conseil?

De heer Grijp, Minister, heeft het woord.

De heer Grijp, Minister belast met Economie. — Mijnheer
de Voorzitter, ik heb een organisatorisch probleem. Sedert
maanden is overeengekomen dat ik volgende maandag en
dinsdag een economische missie naar Sevilla van het Verbond
van Ondernemingen van Brussel en de Kamer van Koophan-
del zou leiden met onder meer een ontmoeting met mijn
Spaanse collega Minister van Economie, aan dit programma
kan ik mij niet onttrekken.

Hoewel ik de beslissing van het Bureau respecteer, zou ik
graag vandaag op de vragen de heren Cools en Simonet

- Chers Collegues, le Bureau elargi s'est
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antwoorden. Natuurlijk kan ik een van mijn collega's verzoe-
ken een antwoord voor te lezen, maar ik acht de interpellatie
zo belangrijk dat ik het liefst zeif aanwezig zou zijn bij de
bespreking ervan.

M. Ie President. — La parole est a M. Andre.

M. Andre. — Monsieur Ie President, 1'opposition, d'une
maniere generate, apprecie 1'effort que vous faites de reinscrire
certaines interpellations qui etaient «passees a travers les mail-
les». Nous acceptons volontiers qu'elles soient inscrites a 1'or-
dre du jour de la prochaine seance. Nous regrettons que Ie
Ministre ait decide d'avancer ses vacances, mais, puisque Ie
Conseil se reunit la semaine prochaine, nous lui demandons
d'etre present, car il s'agit d'un probleme de responsabilite
politique qui Ie concerne personnellement.

De Voorzitter. — De heer Grijp, Minister, heeft het woord.

De heer Grijp, Minister belast met Economie. — Mijnheer
de Voorzitter, ik denk dat de heer Andre niet ernstig meent
wat hij nu zegt. Ik sta aan het hoofd van een missie die sedert
maanden werd voorbereid. Indien men er dus op staat de
bespreking te verdagen, zie ik mij genoodzaakt een van mijn
Collega's te vragen om te antwoorden. (Protest van de heer
Andre.) Het is met pijn in het hart dat ik dat zeg.

M. Andre. — Dans ces conditions, permettez que 1'interpel-
lation ait lieu aujourd'hui. Monsieur Ie President.

M. Ie President. — Le Bureau elargi doit se reunir demain.
Je propose que nous hi soumettions ce probleme... (Protesta-
tions.)

La parole est a M. Vandenhaute.

M. Vandenhaute. — Monsieur le President, nous etions
arrives a un accord qui donnait satisfaction a tout le monde.
Le Ministre vient de nous dire que ces dates ne lui conviennent
pas. Des lors, je lui demande s'il peut eventuellement, compte
tenu de ce qu'il doit au minimum minimorum disposer du
schema de 1'interpellation, accepter que 1'on en revienne a la
proposition initiale de developper 1'interpellation de M. Cools
en fin de matinee. II serait demande a 1'interpellateur de faire
1'effort de ne pas trop allonger le debat, vu que notre ordre
du jour comporte enormement de projets. Ainsi, le Ministre
aurait la possibility de lui repondre vers 11 heures 30.

De Voorzitter. — De heer Grijp, Minister, heeft het woord.

De heer Grijp, Minister belast met Economie. — Mijnheer
de Voorzitter, hoewel ik de tekst van de heer Cools amper
kon inkijken en die van de heer Simonet zeifs helemaal niet,
ben ik bereid te antwoorden om 11 uur 30.

M. Vandenhaute. — Vous faites ainsi preuve de bonne
volonte!

M. le President. — Comme le Ministre se declare pret a
repondre, nous entendrons 1'interpellation de M. Cools ce
matin.

M. Vandenhaute. — Je vous remercie.

M. le President. — Le Conseil est-il d'accord sur 1'ordre
dujour tel qu'il a ete ainsi modifie et complete? (Assentiment.)

Stemt de Raad in met de aldus gewijzigde en aangevulde
agenda? (Instemming.)

II en sera done ai&si.
Dan is atdus besloten.
Nous suspendons nos travaux pour aborder ceux de 1'As-

semblee reunie de la Commission communautaire commune.
Wij schorsen onze werkzaamheden om deze van de Vere-

nigde Vergadering van de Gemeenschappelijke Gemeen-
schapscommissie aan te vatten.

La seance est suspendue.
De vergadering is geschorst.
— La seance est suspendue a 10 li 10.

De vergadering wordt geschorst om 10 u. 10.

Elle est reprise a l l h 20.
Ze wordt hervat om 11 u. 20.

M. le President. — Mesdames, Messieurs, la seance ple-
niere du Conseil est reprise.

Dames en Heren, de plenaire vergadering van de Raad is
hervat.

INTERPELLATION DE M. ADRIAENS A M. PICQUE,
MINISTRE-PRESIDENT DE L'EXECUTIF, CONCER-
NANT «LA POLITIQUE DE L'EXECUTIF EN
MATIERE DE ZONES DE RESERVES ET DE SITES
SEMI-NATURELS EN PARTANT DES EXEMPLES DU
VAL D'OR ET DU MEYLEMEERSCH»

Discussion

INTERPELLATIE VAN DE HEER ADRIAENS TOT DE
HEER PICQUE, MINISTER-VOORZITTER VAN DE
EXECUTIEVE, BETREFFENDE «HET BELEID VAN
DE EXECUTIEVE INZAKE DE RESERVEGEBIEDEN
EN SEMINATUURGEBIEDEN MET DE VOORBEEL-
DEN GULDEN DAL EN MEYLEMEERSCH ALS UIT-
GANGSPUNT»

Bespreking

M. le President. — Mesdames, Messieurs, 1'ordre du jour
appelle 1'interpellation de M. Adriaens a M. Picque, Ministre-
President.

Dames en Heren, aan de orde is de interpellatie van de
heer Adriaens tot de heer Picque, Minister-Voorzitter.

La parole est a M. Adriaens pour developper son interpel-
lation.

M. Adriaens. — Monsieur le President, Monsieur le Minis-
tre-President, Chers Collegues, mon interpellation commencait
par les mots: la gestion de la rarete est un defi auquel nos
societes seront confrontees dans les annees a venir, Je veux
parler ici de la rarete du sol, et non de celle des conseillers
presents!...

La gestion de la rarete est un defi et une des pnorites que
les Ecologistes ont mises au devant de leurs preoccupations,
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C'est done a la lumiere de cette approche que je souhaiterais
poser une serie de questions sur la maniere dont 1'Executif
bruxellois gere Ie sol dans la Region.

En effet, les surfaces encore disponibles pour de nouvelles
affectations sont tres limitees. Sur les 160 km2 de la Region
de Bruxelles-Capitale, seules quelques rares zones sont placees
en zones de reserve fonciere au plan de secteur. Ces sites non
construits sont Ie plus souvent Ie siege d'une colonisation par
la vegetation qui en fait des zones semi-naturelles evidemment
tres interessantes pour tous ceux qui sont attentifs a la necessite
de la presence de la nature en ville.

Depuis deux ans qu'il preside aux destinees de la Region,
1'Executif n'a pas clairement indique ses choix en la matiere
et Ie flou regne sur la destination qu'il prevoit pour les zones
de reserve. Certes, la nouvelle ordonnance sur 1'amenagement
du territoire prevoit un plan regional d'affectation des sols qui
devra preciser la destination de ces zones, mais des exemples
recents sur les sites du Val d'Or et du Meylemeersch indiquent
que des options sont deja prises et que celles-ci vont dans un
sens qui inquiete fort tous ceux qui ont a 1'esprit la necessite
d'une gestion rationnelle de la rarete.

Ainsi, un PPA recent concerne Ie site du Val d'Or a
Woluwe-Saint-Lambert. Ce PPA, approuve en commission^de
concertation Ie 4 mai dernier, porte sur deux zones contigues:
une zone a programme minimum d'environ 14 ha et une zone
de reserve de 19 ha. Le PPA preserve une zone verte de 5 ha
(ZPM) et consacre le reste au logement, comme prevu au plan
de secteur. Pour cette partie de la zone, on peut done dire que
1'affectation est positive. Par centre,; cela s'accompagne de
1'affectation des 19 ha de la zone de reserve en logements et
bureaux; seuls 2 ha restent des espaces verts.

L'argument qui met en avant ces 5 ha d'espaces verts
conserves dans la ZPM ne peut justifier, aux yeux d'Ecolo,
que 1'on batisse, en compensation, dans la zone de reserve
contigue. Puisque les delegues de la Region ont approuve ce
PPA, je voudrais poser une premiere serie de questions.

La densite des constructions prevues sur ce site auparavant
vierge vous parait-elle appropriee a cette partie de la Region
bruxelloise? . ' . ' " ' '

Le PPA prevoit 320 000 m2 de logements et 53 000 m2 de
bureaux. Est-ce supportable pour les quartiers avoisinants?
En fonction de ces constructions nouvelles, on peut s'attendre
a un afflux enorme de population supplementaire. Des estima-
tions prudentes laissent prevoir entre 2 500 et 7 000 habitants
et plus de 1 000 emplois tertiaires. Pensez-vous que ces person-
nes pourront acceder au site sans difficultes de circulation et
sans causer de graves nuisances?

Avez-vous reflechi aux modes de deplacement permettant
d'acceder au site? Vous etes-vous concerte avec le Ministre
des Communications qui prepare le plan regional des deplace-
ments? Le developpement des moyens de transport collectifs
a-t-il ete prevu? Actuellement, seules existent quelques Ugnes
de bus a frequence reduite et ne donnant pas acces direct aux
quartiers centraux. C'est beaucoup trop peu. On a 1'impression
que vous avez pris une decision qui ne s'inscrit absolument
pas dans une logique des deplacements au plan regional.

Une autre dimension qui paralt absente de votre reflexion
est celle de la valeur biologique du site. Le site du Val d'Or
pr6sente une valeur ecologique importante. Diverses etudes
prouvent que sa valeur botanique est non negligeable, avec
une mosa'i'que de milieux fort varies et surtout que sa richesse
ornithologique est exceptionnelle, ce qui en fait un site de
toute premiere valeur a Bruxelles, La Commission Environne-
ment de notre Conseil s'est longuement penchee sur 1'inven-

taire des sites naturels commandite a 1'IBGE par la Region.
Quand on constate la decision de 1'Executif, une question
s'impose: avez-vous demande un avis scientifique sur la valeur
biologique du site a 1'administration de 1'Environnement? Si
la reponse est positive, quel Tut cet avis? Quel poids aura-t-il
dans votre decision finale? •

Enfin, la dimension sociale parait absente de votre
reflexion. Si 1'on veut eviter de creer des ghettos d'habitants
a revenus eleves, il serait logique d'imposer un quota de
logements a loyers moderes pour le futur lotissement du Val
d'Or. Cela serait indispensable si 1'on veut eviter que Woluwe-
Saint-Lambert ne devienne plus encore une commune reservee
aux eurocrates. Ecolo regrette que cet element capital ne figure
pas explicitement dans les prescriptions du PPA.

Un deuxieme exemple queje retiendrai pour illustrer 1'atti-
tude de 1'Executif en matiere de zones de reserve est celui du
Meylemeersch a Anderlecht. La, ce sont 14 ha qui, en moins
d'un an, quittent leur statut de zone de reserve. Un premier
tiers a ete affecte a uncomplexe de cinema, un deuxieme a un
parking de transit et un troisieme risque aujourd'hui de voir
un PPA 1'affecter au commerce et aux loisirs. La Region ne
s'est pas opposee aux versions successives de ce PPA et devrait
tres bientot approuver ou rejeter la derniere version.

Quelle est votre position sur ce projet de PPA?
Ne convient-il pas de reserver ce site a une affectation

industrielle? Quel est 1'avis de la SDRB sur ce point? Cet avis
entre-t-il en ligne de compte pour votre decision definitive?

A-t-on considere 1'impact de la concurrence des activites
commerciales nouvelles avec celles qui vivent pres de la a
Anderlecht? Ce type de grandes surfaces commerciales ne
favorise-t-il pas la voiture individuelle que 1'Executif dit par
ailleursnepasvouloirencourager?

A partir de ces deux exemples, je me permets de poser
la question de la politique globale de 1'Executif en matiere
d'amenagement du territoire. Trop souvent on a 1'impression
qu'il ne fait que suivre des initiatives exterieures. On pourrait
croire qu'il fait sienne la motivation de la commune d'Ander-
lecht pour defendre le PPA sur le Meylemeersch: «Une chance
s'offre a nous...». La Region pretend avoir une politique
urbanistique volontaire, mais on observe plutot une inertie
desolante.

Prenons le cas du logement qui est, paralt-il, la priorite de
1'Executif. Les seules realisations pratiques viennent d'initiati-
ves exterieures. Les communes parfois — Jette au Laerbeek
par exemple —et plus souvent les promoteurs immobiliers,
comme ceux-presents derriere le PPA du Val d'Or, vont au-dela
des declarations d'intentions. L'Executifnous avait promis une
mise sur le marche de centaines de logements sur les sites des
casernes. Deux ans plus tard, on ne voit toujours pas les
premices d'un debut de passage a 1'acte. Bien sur, la SDRB a
achete le site de 1'hopital militaire a Ixelles, mais cela ne se
traduit que par une perte de 7 millions par mois pour le
remboursement de 1'emprunt tant qu'aucun projet ne voit le
jour.

Si vous pensez que du logement moyen en deuxieme cein-
ture est une bonne chose pour Bruxelles, pourquoi ne prenez-
vous pas des initiatives qui tiennent compte de vos propres
priorites? Ainsi, dans un rayon de 500 metres autour de la
station Boendael il existe plusieurs dizaines d'hectares non
batis. C'est plutot aux environs d'une telle gare qu'il faut
implanter des logements puisque situes sur la ligne 26,
embryon du RER que vous pretendez defendre. II y a parfois
entre les decisions que vous prenez et les intentions que vous
proclamez des discordances etonnantes.
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Ma derniere interrogation, la plus capitale, porte sur Ie
principe de 1'abandon du statut de reserve fonciere pour les
rares zones qui en beneficient encore. Le long terme ne semble
guere faire partie de vos preoccupations et 1'on constate une
absence de vision globale sur 1'avenir de ces sites a 1'echelle
regionale. Pourquoi, en si peu de temps, bradez-vous des
surfaces importantes de notre Region?

Vous pretendez que les preoccupations ecologiques sont
aussi les votres, mais on constate qu'elles ne pesent rien quand
une demande de promoteurs va dans le sens contraire. Et
ne me i-epondez pas que Bruxelles possede une proportion
d'espaces verts superieure aux autres capitales. Ceci est du a
la presence de la Foret de Soignes, poumon irremplacable,
mais espace totalement artificialise, aussi peu naturel qu'un
pare. Les zones semi-naturelles sont, elles, le siege devolutions
spontanees qui seules presentent un interet pour les scientifi-
queset les vrais amoureux de la vraie nature.

Un bureau d'etude tres serieux a public en 1989 un livre
blanc sur 1'urbanisme a Bruxelles, dans lequel on trouvait cette
phrase premonitoire; «Si on laisse faire certains promoteurs,
les derniers espaces non bads de la Region auront integrale-
ment disparu d'ici 1'an 2000». On aurait pu esperer que la
naissance de la Region bruxelloise allait mettre un point final
a cette inquietante derive mais les deux exemples qui ont
servi d'illustration a mon interpellation semblent prouver le
contraire.

On consacre tres facilement des zones de reserve a des
affectations qui ne nous paraissent pas prioritaires. J'espere
que, dans votre reponse, vous demontrerez que les abandons
queje viens de critiquer ici n'en annoncent pas d'autres encore
plus dommageables pour la Region.

La parole est a M. Picque, Ministre-M. le President.
President.

M. Picque, Ministre-President de 1'Executif. — Monsieur
le President, Mesdames, Messieurs, il y a douze ans, en 1979,
1'auteur du plan de secteur a juge utile de garder certaines
zones «non affectees», afin de permettre a 1'autorite publique
de faire face a 1'evolution de la Region et de repondre aux
besoins issus de cette evolution.

La prescription litterale du plan de secteur est claire a ce
sujet:

«Ces zones constituent des reserves foncieres. Elles sont
maintenues dans leur situation existante de fait tant que la
necessite de leur reaffectation n'a pas ete demontree; leur
amenagement est arrete par plan communal d'amenagement.»

L'arrete royal du 28 novembre 1979 stipule en outre que:
« Les zones de reserves reprennent des espaces non encore

urbanises. Elles demeurent 1'element primordial de la politique
fonciere du plan. Ces espaces doivent permettre de repondre
aux besoins futurs de la Region, qu'il n'est pas possible de
definir actuellement.»

De facon globale, les besoins futurs de la Region sont
connus et les priorites sont affirmees par 1'Executif:

II s'agit d'accoitre la capacite et la qualite de 1'habitat a
Bruxelles, ce qui constitue un enjeu essentiel pour la survie de
la Region. Nous devons egalement permettre aux Bruxellois de
trouver des logements en stimulant une regulation du marche.
Nous 1'avons souvent dit.

La strategic fonciere d'urbanisation de 1'ensemble des
reserves foncieres n'est certes pas encore determinee dans le

detail et fait 1'objet notamment des travaux de 1'etude « Habiter
Bruxelles», composante de 1'etude globale sur le plan du
developpement regional.

Cependant, 1'immobilisme n'est pas la solution.
II s'avere, pour prendre le cas de Woluwe-Saint-Lambert

et du site du Val d'Or que cette partie de la commune, situee
a proximite d'un site universitaire, du pare scientifique de la
SDRB et de 1'aeroport de Zaventem, subit une forte pression
immobiliere.

Les memes facteurs, ajoutes au fait que la commune ne
dispose plus d'autres grands espaces disponibles, ont amene
une demande pressante de logements neufs. .

La reaffectation de ja zone de reserve a ete motivee sur
cette base par la commune et vise:

1. a augmenter de maniere significative 1'offre de loge-
ments, afin d'effectuer une indispensable regulation du marche
en la matiere;

2. a controler par des options a long terme les effets de
1'importante pression immobiliere exercee sur la zone.

Je rappelle par ailleurs que le projet de plan impose un
quota important de logement moyen.

Ces objectifs rencontrent les principes de 1'Executif dont
je viens de parler. Ceci sans prejuger de 1'avis de celui-ci. En
effet, je vous signale que le PPA dont question ne lui a pas
encore ete soumis pour approbation.

En ce qui concerne les affectations du PPA, je rappelle que
le rapport plancher-sol global est egal a 1.

Le logement y represente SOp.c. des surfaces baties, et les
bureaux prevus, dont je ne discute pas 1'importance, s'inscri-
vent dans la politique de decentralisation des activites adminis-
tratives, que nous avbns promue.

Le plan prevoit un phasage de realisation des diverses
affectations.

La bonne gestion de ce PPA permet d'envisager favorable-
ment les densites d'affectation prevues.

En ce qui concerne les circulations, je vous rappelle qu'a
la demande de la Region, un plan de circulation elabore par
la commune figure au dossier d'approbation du PPA.

Les infrastuctures peripheriques existantes: le boulevard
de la Woluwe et le ring, permettent aisement d'integrer les
flux dus a la nouvelle population de cette zone.

Par ailleurs, il est important d'assurer la qualite residen-
tielle interne de celle-ci.

La trame urbaine du PPA est issue d'une reflexion en la
matiere et propose un maillage d'uots fermes de places, squares
et espaces verts.

Une nouvelle ligne de bus sera mise en service avenue
Marcel Thiry.

Une concertation en la matiere a eu lieu entre les divers
departements conce.rnes.

En tout etat de cause, 1'avis de 1'AED est sollicite dans le
cadre de la procedure d'approbation du PPA en cours. Cet
avis fera partie integrante du dossier lors de 1'approbation par
1'Executif.

En ce qui concerne la valeur biologique du site, les options
du PPA sont issues d'une etude scientifique qui conclut a
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proteger une zone de 6 ha, la plus riche ecologiquement, au
sud de la zone a programme minimum et a constituer une
coulee verte continue reliant cette zone et Ie sud de la zone de
reserve, au pare existant voisin.

L'avis de 1'IBGE a ete sollicite dans Ie cadre de la proce-
dure. Je viens d'en d'etre saisi: il m'est parvenu Ie l^juillet.
Cet avis est a. 1'examen aupres de mes services. .11 fera partie
integrante du dossier lors de son examen par 1'Executif..

Pour ce qui est de la reflexion regionale sur 1'offre en
logement, je pourrais citer un certain nombre de dossiers, et
notamment celui du «Quartier Astrid» a Evere, qui ont ete
approuves par 1'Executif.

En ce qui concerne les casernes, les decisions ont ete
prises, et 1'appel d'offres aux candidats operateurs sera lance
prochainement.

Comme vous 1'avez rappele, nous nous etions fixes comme
objectifde racheter la caserne de 1'Hopital militaire, sans quoi
une operation concertee de perequation avec la caserne Rolin
etait impossible. II n'y a pas de preference pour des projets
tres vastes dont vous parlez. Ceux-ci s'mscrivent parmi de
nombreux autres projets relatifs a 1'habitat, traitant notam-
ment ce que 1'on a appele les «dents creuses», les inches
urbaines, etc. Je vous renvoie a un certain nombre de declara-
tions faites en ce domaine.

En ce qui concerne la reserve fonciere d'Anderlecht, 1'ho-
norable membre semble confondre diverses zones.

Je rappelle qu'il y a, d'une part, une zone a 1'est du ring,
affectee depuis de nombreuses annees, par nos predecesseurs,
a des activites culturelles via un PPA. D'autre part, nous
trouvons une zone de reserve jouxtant Ie ring a 1'ouest de
celui-ci, pour laquelle un projet de PPA est en cours d'elabora-
tion par la commune d'Anderlecht, prevoyant commerce et
loisirs. L'Executif n'est pas encore saisi de ce dossier pour
approbation. ,.

Pour conclure, dire que la politique de 1'Executif ne semble
pas portee sur Ie long terme est faux. Un certain nombre de
grands dossiers sont sur la table. Ce sont d'ailleurs des dossiers
a long terme.

Les programmes de logement mis en place a tous les
niveaux de competence de 1'Executif concerne et dans les
communes repondent a des besoins. Et ce sur une periode d'au
moins dix ans. —

Je crois done qu'on ne peut parler d'immobilisme et de
reports incessants de decisions en matiere de logement.

II n'en n'est pas moins vrai que la politique des espaces
verts, y compris des espaces semi-naturels, compte, bien
entendu, panni les preoccupations de 1'Executif.

Je pourrais rappeler notre opposition a un certain nombre
de projets visant des espaces de qualite naturelle a Bruxelles.

Je pense done qu'il y a, contrairement a ce que dit 1'honora-
ble membre, une logique et un objectif, a savoir liberer un
maximum de zones foncieres pour participer a la realisation
de nos projets essentiels: la production de nouveaux logements
a Bruxelles. (Applmdissements sur les banes de la majorite.)

M. Ie President.—LaparoleestaM.Adriaens.

M. Adriacns. — Monsieur Ie President, M. Ie Ministre-
President nous dit que les zones de reserve sont susceptibles
de reaffectation. Je suis totalement d'accord avec lui. Je n'ai

d'ailleurs nullement conteste la legalite d'une telle reaffecta-
tion.

La seule question queje me posais etait celle de 1'opportu-
mte de consacrer ces zones de reserve aux affectations prevues.
Je continue a croire que vous n'avez pas une vision a long
terme, a moins que nous n'ayons pas la meme notion du long
terme. Vous nous dites que les besoms futurs sont connus.
C'est la une grande pretention! Vous nous dites que vos
previsions vont jusqu'a dix ans. C'est un terme tres court,
Monsieur Picque. Vous etes Ie President d'une Region qui,
nous 1'esperons, existera encore pendant des siecles.

Dans une perspective de dix ans, liquider, brader — peut-
etre — des zones de reserve qui seront utiles pour des affecta-
tions que nous ne pouvons pas prevoir aujourd'hui, nous
paralt dangereux.

Votre futur se limite a dix ans. Notre futur va plus loin.
II est important de garder des zones en reserve. Or, en tres
peu de temps, vous en liberez une serie.

Selon vous, je confonds les projets a Anderlecht. Ce n'est
pas vrai. Plusieurs petites parties d'une zone de reserve seront
exploitees differemment. Certains PPA sont deja approuves.
Un autre Ie sera prochainement, a moins qu'il ne soit rejete.
Vous nous dites que rien n'est encore decide. J'espere que la
decision sera negative, car les affectations que vous prevoyez
ne seront certainement pas priodtaires et necessaires a la
Region. Les zones de reserve ont une valeur superieure aux
affectations prevues, notamment a Anderlecht.

Pour ce qui concerne Woluwe-Saint-Lambert, du loge-
ment, certes il en faut, Une serie d'initiatives apparaissent en
deuxieme ceinture, emanant souvent de promoteurs prives.
Elles sont nombreuses.

Vous parlez aussi de boucher les «dents creuses», de petits
projets qui nous sont chers, a nous Ecologistes. Us existent et
vous devriez les soutenir un peu plus.

Etant donne cette multiplication de projets en deuxieme
ceinture, nous restons persuades que la zone de reserve du Val
d'Or ne devait pas etre affectee immediatement a du logement
et a du bureau. Vous conservez quelques portions de la zone
d'espace vert. C'est bien, mais ce n'est pas suffisant pour nous.

Vous nous dites avoir sollicite 1'avis de 1'IBGE et 1'avoir
recu Ie 2juillet. Vous ajoutez qu'il sera joint, au rapport. Quel
a ete cet avis? II m'etonnerait beaucoup qu'un institut d'une
telle valeur estime que cette zone d'espace vert ne vaut rien et
que vous pouvez la consacrer au logement et au bureau. Je
crois plutot que 1'avis est contraire et que vous en tiendrez
compte.

J'espere qu'a 1'avenir les zones de reserve que nous connais-
sons tous — et je pense au Kauwberg et a la Foresterie qui
font 1'objet de la convoitise des grands promoteurs car les
«petites dents creuses» ne les interessent pas; ils preferent
les grands espaces — .seront preservees. Laissez attendre les
promoteurs, dites-leur «non», interessez-les a vos propres
projets.

Si je ne me trompe. Ie cahier des charges pour Ie site de
I'Hopital militaire a Ixelles est positif. II faudra done que les
promoteurs repondent a votre offre. Si vous leur donnez la
possibilite de construire du logement, par ailleurs, je crains
fort qu'ils ne s'interessent pas au site de 1'hopital militaire.

Gerez done la rarete. Je crois que notre Region a besoin
d'investissements en logements mais ils-ne sont pas impossibles
ailleurs qu'au Val d'Or. Le fait de ceder cette zone de reserve
est totalement premature. La decision n'est pas prise, m'avez-
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vous dit. J'espere qu'elle sera prise dans Ie bon sens. (Applau-
dissements sur les banes de I'opposition.)

M. Ie President. — L'incident est clos.
Het incident is gesloten.

QUESTIONS D'ACTUALITE

DRINGENDE VRAGEN

M. Ie President. — L'ordre du jour appelle les questions
d'actualite.

Aan de orde zijn dringende vragen.

QUESTIONS D'ACTUALITE DE M. DE LOOZ-CORS-
WAREM A M. DESIR, MINISTRE DU LOGEMENT,
DE L'ENVIRONNEMENT, DE LA CONSERVATION
DE LA NATURE ET DE LA POLITIQUE DE L'EAU,
SUR LE SORT DU BATIMENT DES ECURIES ROYA-
LES ET SUR LA DEMOLITION POSSIBLE DE L'lM-
MEUBLE HORTA SITUE AU 459 AVENUE LOUISE

DRINGENDE VRAGEN VAN DE HEER DE LOOZ-CORS-
WAREM TOT DE HEER DESIR, MINISTER BELAST
MET HUISVESTING, LEEFMILIEU, NATUURBE-
HOUD EN WATERBELEID, OVER HET LOT VAN DE
GEBOUWEN VAN DE KONINKLIJKE STALLEN EN
DE MOGELIJKE AFBRAAK VAN HET HORTA-
GEBOUW OP DE LOUIZALAAN 459

M. le President. —La. parole est a M. de Looz-Corswarem
pour poser ses questions.

M. de Looz-Corswarem. — Monsieur le President, c'est en
fait deux questions que je desire poser a M. le Ministre.

Premiere question. II me revient qu'un immeuble dont
Horta est 1'architecte, situe, 459, avenue Louise, serait sur le
point d'etre demoli. II me serait agreable de savoir si cette
information est exacte. Dans 1'affirmative, pourriez-vous me
faire connaitre les mesures que vous avez prises ou que vous
comptez prendre pour sauvegarder ce joyau du patrimoine
architectural de Bruxelles? II ne faut absolument pas que le
triste exemple de la Maison du Peuple de Bruxelles soit reedite.

Deuxieme question. Les batiments des ravissantes ecuries
royales situees a cote du Palais des Academies sont une interes-
sante relique de 1'architecture bruxelloise du XIX" siecle.
Auguste Rodin y a collabore. Actuellement, ces batiments
sont en transformation, a un point tel qu'il ne restera pratique-
ment rien de la construction originate. Voici mes questions:

1. Ces batiments seront-ils classes? Si non, pourquoi?

Si oui, pourquoi les batiments ont-ils ete entierement trans-
formes au point d'etre completement defigures?

2. Quelle sera la destination de cet edifice?

3. Quel sera le montant total des travaux?

M. le President. — La parole est a M. Desir, Ministre.

M. Desir, Ministre du Logement, de 1'Environnement, de
la Conservation de la Nature et de la Politique de 1'Eau. —
En ce qui concerne les ecuries royales, aucun projet relatif a
la transformation des anciennes ecuries royales ne m'a ete
soumis dans le cadre de mes competences.

Le batiment n'est en effet pas classe. En fait, peu de
batiments appartenant a 1'Etat sont classes au litre de monu-
ment historique. La raison en est que ces batiments jouissent
de facto de la protection de 1'Etat.

Attentif cependant aux travaux prevus dans plusieurs de
ces batiments qui, sis sur le territoire de la Region de Bruxelles-
Capitale, meritent des soinsjaloux au niveau de leur qualite
architecturale, esthetique ou historique, j'ai, en decembre 1989,
pris contact avec le Secretaire d'Etat aux Reformes institution-
nelles, charge de la Restructuration du Ministere des Travaux
publics pour qu'il sollicite au prealable 1'avis de la section
autonome bruxelloise de la Commission royale des Monu-
ments et des Sites.

M. le Secretaire d'Etat m'a assure qu'il partageait ce souci
de collaboration.

En ce qui concerne plus particulierement le batiment des
ecuries royales, il est a noter que la Commission royale des
Monuments et des Sites a emis un avis favorable au projet
de reamenagement des anciennes ecuries, a la demolition de
1'ancien manege, a la construction d'un parking souterrain et
a la restauration du mur de cloture, sous reserves minimes
concernant les pilastres d'entree et les arbres existants.

La deuxieme question concerne 1'immeuble sis avenue
Louise, n° 459.

La section autonome bruxelloise de la Commission royale
des Monuments et des Sites a rendu, en date du 4juillet 1991,
un avis defavorable au classement eventuel de 1'immeuhle sis
avenue Louise n° 459 a Bruxelles.

La Commission a en effet estime que, 1'edifice ayant ete
trop defigure, il ne presentait plus les caracteristiques requises
pour etre place sous la protection de la loi du 7 aout 1931 sur
la conservation des Monuments et des Sites.

QUESTION D'ACTUALITE DE M. DROUART A M. PIC-
QUE, MINISTRE-PRESIDENT DE L'EXECUTIF, SUR
LE SORT RESERVE AUX ACS TRAVAILLANT DANS
LES ZEP DONT LE CONTRAT EST ARRIVE A TERME
LE 30 JUIN 1991

DRINGENDE VRAAG VAN DE HEER DROUART TOT
DE HEER PICQUE, MINISTER-VOORZITTER VAN
DE EXECUTIEVE, OVER HET LOT VAN DE GECO'S
DIE IN DE ZEP'S WERKEN EN WIER CONTRACT OP
30 JUNI 1991 TEN EINDE LIEP

M. le President. — La parole est a M. Drouart pour poser
sa question.

M. Drouart. — Monsieur le Ministre-President, j'ai eu
1'occasion, a plusieurs reprises, de vous interroger sur les zones
d'education prioritaire et plus particulierement au sujet des
agents contractuels subventionnes qui travaillent dans le cadre
de ces zones.

II y a dix-huit mois, vous avez libere 43 postes d'ACS en
vue d'assurer un accompagnement dans deux zones d'educa-
tion prioritaire.
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Ma question porte en fait davantage sur Ie probleme du
statut de ces agents contractuels subventionnes. Vous savez
que leur statut pose probleme. A plusieurs reprises, ces agents
ont souhaite une plus grande stabilite dans les contrats conclus
avec la Region bruxelloise, d'avoir eventuellement un statut
propre leur permettant d'acquerir ainsi un droit a 1'anciennete
et a la carriere.

Qu'en est-il plus precisement des agents dont Ie contrat est
venu a terme Ie 30juin 1991 ? Ces contrats ont-ils ete renouve-
les? Ces agents travaillent-ils en juillet et en aout, mois sensi-
bles etant donne qu'a cette periode les jeunes sont dans les
rues sans accompagnement? Voila les questions bien precises
que je voulais poser.

M. Ie President. — La parole est a M. Picque, Ministre-
President.

M. Picque, Ministre-President de 1'Executif. — Monsieur
Ie President, je vais m'efforcer de repondre aux questions
d'actualite en faisant appel a ma memoire, car j'ai recu ces
questions tardivement. L'honorable membre voudra bien
m'excuser si techniquement, je ne peux repondre avec preci-
sion.

II y a peu, nous avons constate qu'il etait important de
doter les zones d'education prioritaire d'un supplement
d'ACS. Par ailleurs, nous nous sommes bien rendu compte
que Ie caractere precaire des contrats etait evidemment de
nature a perturber la motivation des ACS affectes a ces zones.

L'Executif a pris un certain nombre de decisions.
D'abord, nous avons ajoute 7 ACS aux 43 ACS en activite

dans les zones d'education prioritaire reconnues. Nous avons
egalement decide d'en affecter 47, si ma memoire ne me trahit
pas, aux deux nouvelles zones d'education prioritaire definies
par 1'Executif de la Communaute francaise. En effet, nous
avons negocie avec cet Executif une sorte d'accord aux termes
duquel nous liberons des ACS mais la Communaute francaise
prend enfin en charge les frais de fonctionnement de ces zones
sur base d'un budget inscrit a son budget general.

Ces contrats sont maintenant des contrats prolonges, a
duree indeterminee. Cela place les agents ACS dans un autre
contexte, puisqu'ils sont ainsi a 1'abri de ce qui etait leur epee
de Damocles, a savoir une duree determinee, ce qui etait tres
peu motivant dans Ie travail.

Je pense avoir repondu ainsi a 1'essentiel de la question de
M. Drouart.

DRINGENDE VRAAG VAN DE HEER VAN HAUTHEM
AAN DE HEER PICQUE, MINISTER-VOORZITTER
VAN DE EXECUTIEVE, OVER DE EVENTUELE
BOUW VAN EEN MOSKEE IN NEDER-OVER-HEEM-
BEEK

QUESTION D'ACTUALITE DE M. VAN HAUTHEM A
M. PICQUE, MINISTRE-PRESIDENT DE L'EXECU-
TIF, SUR L'lMPLANTATION D'UNE MOSQUEE A
NEDER-OVER-HEEMBEEK

De heer Picque, Minister-Voorzitter van de Executieve. —
Mijnheer de Voorzitter, vooraleer de heer Van Hauthem het
woord neemt, moet ik u erop wijzen dat zijn vraag een techni-
sche kwestie betreft waarop ik niet onmiddellijk kan antwoor-
den aangezien zij mij pas na 11 uur werd voorgelegd.

De Voorzitter. — Mijnheer de Minister, ik stel voor dat
de heer Van Hauthem zijn vraag formuleert. U kan hem dan
antwoorden zodra u daartoe in staat bent.

De heer Van Hauthem heeft het woord.

De heer Van Hauthem. — Mijnheer de Voorzitter, als u
deze dringende vraag verdaagt tot volgende week, dan rijst er
een probleem aangezien ik voor de eerste keer onmogelijk
aanwezig kan zijn.

Ik geloof de Minister-Voorzitter wanneer hij zegt dat hij
de vraag pas na 11 uur ontvangen heeft, wat het antwoorden
enigszins bemoeilijkt. De vraag werd echter ingediend op 5 juli.
Dan begrijp ik niet goed waarom ze hem pas vanmorgen 9 juli
werd bezorgd. Dat is dan weinig ernstig.

De Voorzitter. — Mijnheer Van Hauthem, ik zai onderzoe-
ken hoe het komt dat uw vraag te laat aan de Minister-
Voorzitter werd overhandigd.

De heer Van Hauthem. — Wat moet er dan nu gebeuren
met deze vraag?

De Voorzitter; — Ik kan de Minister-Voorzitter niet vragen
te antwoorden op een zeer technische vraag die hij pas ontvan-
gen heeft, en ter zake te improviseren.

De heer Van Hauthem. — Ik kan volgende week echt
niet aanwezig zijn en zai mij voor de eerste keer moeten
verontschuldigen. Als de Minister-Voorzitter mij kan garande-
ren dat hij mij schriftelijk in de loop van deze week nog het
antwoord bezorgt, dan ben ik tevreden.

De Voorzitter. —Als ik het goed begrijp, gaat u ermee
akkoord om een dringend schriftelijk antwoord te ontvangen
op deze vraag? (Instemmend gebaar van de heer Van Hau-
them.)

De heer Van Hauthem heeft het woord voor het stellen
van zijn vraag.

De heer Van Hauthem. — Mijnheer de Voorzitter, Heren
Ministers, Collega's, de VZW Communaute musulmane zou
van plan zijn een moskee te bouwen in de Beysegemstraat 200,
Neder-over-Heembeek.

Volgens de pers heeft de stad Brussel op 18 maars 1991
het dossier dat handelt over de bouwaanvraag van deze VZW,
met een negatief advies aan het Brusselse Gewest overge-
zonden.

De buurtbewoners van de Beysegemstraat hebben twee
jaar geleden reeds, door middel van een petitie, 5 000 handte-
keningen verzameld om met de grootste klem verzet aan te
tekenen tegen de mogelijke inplanting van een moskee. Op dit
ogenblik zou de Executieve in het bezit zijn van een nieuwe
petitie van de buurtbewoners. Zij vrezen onder meer een forse
devaluatie van hun huizen en toenemende problemen van
raciale aard.

Is de bouwaanvraag die nu bij de Executieve ter tafel ligt
en waarvan sprake in de persmededeling, dezelfde als die die
twee jaar geleden werd ingediend of gaat het om een nieuwe
bouwaanvraag? Heeft de Executieve al een beslissing ter zake
genomen? Houdt zij rekening met het negatief advies van de
stad Brussel en met het protest van de buurtbewoners zeif die
duidelijk geen moskee in hun buurt wensen? Meent de Minis-
ter-Voorzitter niet dat de bouw van een moskee enkel voor
bijkomende spanningen kan zorgen? Hoever staat het met de
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plannen voor de vestiging van een Arabisch cultureel centrum
in de Warandeveldestraat in Neder-over-Heembeek waarvan
sprake in dezelfde persmededeling?

De Voorzitter. — Mijnheer Van Hauthem, zoals afgespro-
ken ontvangt u zo spoedig mogelijk een schriftelijk antwoord.

La parole est a M. Cornelissen.

M. Cornelissen. — Monsieur Ie President, etant donne la
procedure un peu curieuse qui est suivie, ne serait-il pas possi-
ble d'assurer la publicite de la reponse de M. Ie Ministre-
President en en envoyant, par exemple, une copie a chacun
des groupes du Conseil?

M. Ie President. — La parole est a Mme Nagy.

Mme Nagy. — Monsieur Ie President, je tiens a exprimer
ma surprise sur la facon dont s'est deroulee cette derniere
seance de questions d'actualite. Je 1'evoquerai, en accord avec
les autres chefs de groupe, en seance du Bureau elargi, car il
me semble qu'il y a ici un probleme d'organisation dommagea-
ble pour notre Conseil. Je Ie regrette.

QUESTION D'ACTUALITE DE M. DROUART A M. PIC-
QUE, MINISTRE-PRESIDENT DE L'EXECUTIF, SUR
L'AIDE FINANCIERE A LA COMMUNAUTE FRAN-
CAISE

DRINGENDE VRAAG VAN DE HEER DROUART TOT
DE HEER PICQUE, MINISTER-VOORZITTER VAN
DE EXECUTIEVE, OVER DE FINANCIELE STEUN
AAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

M. Ie President. — La parole est a M. Drouart pour poser
sa question.

M. Drouart. — Monsieur Ie President, Monsieur Ie Minis-
tre-President, certaines questions reviennent comme des mons-

. tres du Loch Ness. Ce sont presque des questions recurrentes,
comme des budgets qui Ie deviendront peut-etre. II s'agit, bien
entendu, du probleme du financement de la Communaute
francaise par les Regions.

Nous savons que la Communaute francaise connait de
graves problemes financiers lies a une mauvaise loi de finance-
ment votee par les partis de la majorite.'

Aujourd'hui, pour satisfaire les besoins financiers legitimes
en matiere d'enseignement, les partis politiques de la majorite
y vont de leur petit coup de publicite, faisant croire que ces
problemes seront resolus par divers moyens. Or, on peut se
poser des questions sur ces «bricolages« institutionnels.

Ainsi, nous avons entendu ce matin Ie Ministre du Budget
de la Region wallonne declarer qu'il doublerait dans son
budget 1992 1'aide financiere qu'il apporte a la Communaute
francaise, faisant croire de la sorte que c'est lui qui va resoudre
tous les problemes financiers de 1'enseignement. Puis,
M. Ylieff, Ministre de 1'Education de la Communaute fran-
caise, tout en reconnaissant 1'importance de 1'effort de la
Region wallonne, a estime que la Region bruxelloise devait
egalement s'y associer.

Dans la question d'actualite que je vous posais il y a
quelques minutes, je vous demandais si des negociations
avaient deja eu lieu avec la Communaute francaise. Vous

m'avez repondu que des negociations avaient existe en tout
cas pour Ie financement des zones d'education prioritaire.

Comme je vous sais etre un homme de memoire — vous
en avez donne la preuve a 1'instant en repondant a ma question
d'actualite — et aussi un grand negociateur en politique, je ne
doute pas que, lors de ces negociations, vous avez aborde
Ie probleme de 1'aide regionale eventu.elle de Bruxelles a la
Communaute francaise.

Je me permets done de vous poser les questions suivantes.
Quel fut Ie resultat de ces contacts entre 1'Executif regional
bruxellois et celui de la Communaute francaise a propos d'une
aide financiere specifique de la Region a la Communaute?

Nous savons que dans quelques jours vous vous mettrez
autour de la table pour elaborer Ie budget 1992. Une decision
a-t-elle ete prise par 1'Executif bruxellois dans ce domaine,
suite aux contacts avec la Communaute francaise?

M. Ie President, — Monsieur Drouart, je vous rappelle
que les questions d'actualite ne peuvent depasser les cinq
minutes, reponse comprise. Si vous consacrez deja cinq minu-
tes a la question. Ie Ministre est en droit de vous repondre en
deux secondes.

La parole est a M. Picque, Ministre-President.

M. Picque, Ministre-President de 1'Executif. — Monsieur
Ie President, je repondrai a M. Drouart. en plus de deux
secondes, mais rapidement toutefois.

L'aide de la Region bruxelloise aux differents secteurs,
dont nous avons debattu pour 1'annee 1992, comme Ie dit
1'honorable membre, fait partie des discussions budgetaires a
entamer.

Mais sa question essentielle renvoie a des declarations
entendues ces derniers jours, qui relevent un peu de la suren-
chere de la part des uns et des autres pour trouver de 1'argent
partout sauf a la Communaute francaise, et ce pour regler des
problemes que je reconnais legitimes.

Tout d'abord, il faut une fois pour toutes cesser de croire
que la situation financiere de la Region bruxelloise lui permet
de soutenir et d'alleger regulierement Ie budget d'autres institu-
tions et d'autres niveaux de pouvoir. Je tiens a dire solennelle-
ment au Conseil combien il s'impose d'etre vigilant sur Ie plan
financier.

Ensuite, avis personnel, il ne peut y avoir de discussions
«saucissonnees» au gre des problemes budgetaires et de treso-
rerie d'un pouvoir quelconque, et cela etalees dans Ie temps.
Je considere, en n'engageant que moi-meme, qu'une discussion
sur des interventions futures d'autres niveaux de pouvoir que
celui de la Communaute dans la solution des problemes finan-
ciers de la Communaute, ne pourrait pas s'engager sans une
reflexion globale portant autant sur les responsabilites de tous
les niveaux de pouvoir — j e me suis bien fait comprendre
et je renvoie a un debat qui concerne les relations entre la
Communaute francaise et Ie national —ni sans aborder egale-
ment Ie probleme de 1'exercice des competences.

A ce jour, je Ie dis clairement, nous ne pouvons pas sous-
crire a un appel d'aide financiere ponctuel que certains sem-
blent considerer comme allant de soi. Des lors, aujourd'hui et
a titre personnel, j'affirme queje n'ai rien entendu, que je n'ai
rien compris, et je ne reponds rien.
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QUESTION D'ACTUALITE DE MME CARTON DE
WIART A M. PICQUE, MINISTRE-PRESIDENT DE
L'EXECUTIF, SUR L'ATTRIBUTION A BRUXELLES
D'UNE PARTIE DU FONDS TGV

DRDMGENDE VRAAG VAN MEVROUW CARTON DE
WIART TOT DE HEER PICQUE, MINISTER-VOOR-
ZITTER VAN DE EXECUTIEVE, OVER DE TOEKEN-
NING AAN BRUSSEL VAN EEN DEEL VAN HET SST-
FONDS

M. Ie President. — La parole est a Mme Carton de Wiart
pour poser sa question.

Mme Carton de Wiart. — Monsieur Ie Ministre-President,
lors d'une recente emission «Faire Ie Point» a la RTBF,
consacree au TGV, vous avez declare: «I1 semble desormais
acquis qu'il y aura une partie du Ponds TGV pour Bruxelles.
Ce fonds doit financer des projets destines a mieux integrer
Ie TGV dans 1'environnement des communes traversees, par
exemple par 1'amenagement des abords, la restauration de
1'environnement ou la refection du tissu urbain.»

Quelle serait la part de ce fonds pour Bruxelles?
Permettrait-elle la sauvegarde de la reserve naturelle du

Moeraske a Evere, ainsi que des amenagements sur Ie principe
de la coulee verte comme en fait la SNCF a Paris ou a Lille?

M. Ie President. — La parole est a M. Picque, Ministre-
President.

M. Picque, Ministre-President de 1'Executif. — Monsieur
Ie President, en comite ministeriel restreint de mars 1991, un
accord etait en effet intervenu sur la creation d'un Fonds TGV,
d'environ 11 milliards, au profit des communes traversees par
1&-TGV. Ce fonds est gere par la SNCB et, chose importante
dont je dois vous donner connaissance, Madame, ce fonds
serait utilise pour des projets physiques, tels des amenagements
de ponts et de tunnels, des suppressions de passages a niveau,
des amenagements de certains abords. II ne s'agit done pas
d'un fonds de compensation.

A cette epoque, 1'accord excluait du benefice de ces
11 milliards la Region bruxelloise. L'Executif n'a done pas
accepte ce principe. Nous 1'avons fait savoir en disant que
nous considerions que la Region bruxelloise devait pouvoir
beneficier de ce fonds.

L'Executif a d'ailleurs revendique Ie droit a 1'acces au
fonds lorsqu'il a aborde Ie schema de developpement des
abords de la gare du Midi. C'etait aussi en mars 1991.

En mai 1991, Ie Conseil des Ministres a ete saisi par Ie
Vice-Premier Ministre et Ministre des Communications du
plan decennal des investissements ferroviaires. Le Conseil des
Ministres a decide la mise en place d'un groupe de travail
reunissant des representants des Ministres nationaux, notam-
ment du Premier Ministre et des Vice-Premiers Ministres et
des techniciens, mais sans la presence de delegues des Executifs
regionaux.

Dans 1'etat actuel des negociations et apres que nous ayons
adresse un message tres clair dont je viens de vous reveler la
teneur, a savoir que la Region voulait emarger au Fonds TGV,
il semble qu'une part de ce fonds revienne a Bruxelles-Capitale.
Je ne voudrais pas en seance publique avancer de chiffre precis
mais je sais que le principe a ete accepte. Le groupe de travail
n'a pas encore fait rapport au comite ministeriel restreint. De

meme, il n'existe pas encore de projet specifique retenu des a
present pour la Region de Bruxelles.

En ce qui conceme le Moeraske, je vous rappelle que
1'Executif a rendu, en mai 1990, un avis sur 1'etude d'impact
qui avait ete realisee a 1'initiative de la SNCB, et demandait
des propositions alternatives en ce qui concernait — vous vous
le rappelez sans doute — le viaduc qui devait surplomber le
Moeraske. J'ai d'ailleurs adresse une lettre au Ministre
Dehaene demandant 1'etat d'avancement de ce dossier.

Sans connaitre deja le trace reel du TGV au Moeraske, il
est premature de penser qu'une partie du Fonds TGV pourrait
servir a des travaux specifiques dans cette zone; en fait, une
alternative pourrait nous amener a ne pas puiser dans le Fonds
TGV. Je crois toutefois que le Moeraske et d'autres endroits
encore pourraient faire partie des projets physiques qui emar-
geraient au Fonds TGV. Voyons, avant de puiser dans ce
fonds, si 1'alternative de la SNCB ne rencontrerait pas une
partie de nos preoccupations a propos du Moeraske. Si tel
n'etait pas le cas, non seulement il y aurait negociation sur le
trace mais egalement une discussion sur 1'utilisation du fonds
pour des projets physiques qui garantiraient la protection
totale ou partielle de la zone. Cela reste a discuter.

D'autres projets pourraient egalement etre mis sur la table.
A 1'essentiel de votre question je reponds et je synthetise ma
reponse: oui, une partie du Fonds TGV, semble-t-il —j'en ai
presque 1'assurance maintenant —, sera reservee aux projets
physiques dans la Region bruxelloise.

QUESTION D'ACTUALITE DE M. DUPONCELLE A
M. DESIR, MINISTRE DU LOGEMENT, DE L'ENVI-
RONNEMENT, DE LA CONSERVATION DE LA
NATURE ET DE LA POLITIQUE DE L'EAU, SUR LE
MAINTIEN DE LA FACADE PRINCIPALE DU STADE
DU HEYSEL

DRINGENDE VRAAG VAN DE HEER DUPONCELLE
TOT DE HEER DESIR, MINISTER BELAST MET
HUISVESTING, LEEFMILIEU, NATUURBEHOUD EN
WATERBELEID, OVER HET BEHOUD VAN DE
VOORGEVEL VAN HET HEYSELSTADION

La parole est a M. Duponcelle pourM. le President.
poser sa question.

M. Duponcelle. — Monsieur le Ministre, je suppose que,
comme moi, vous avez appris la decision conjointe de la Ville
de Bruxelles et de 1'Etat national de proceder a la demolition
et a la reconstruction du stade du Heysel.

Ma question porte sur les facades principales du batiment
a front de rue de 1'avenue Houba de Strooper qui sont remar-
quables.

J'aimerais savoir quelles mesures ont ete prises par 1'Execu-
tif pour assurer la conservation de ces facades.

M. le President. — La parole est a M. Desir, Ministre.

M. Desir, Ministre du Logement, de 1'Environnement, de
la Conservation de la Nature et de la Politique de 1'Eau. —
Monsieur le President, en date du 21 fevrier 1990, la section
autonome bruxelloise de la Commission royale des Monu-
ments et des Sites a pris en consideration une demande de
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classement eventuel comme monument des tribunes et facades
du stade du Heysel.

Je n'ai pas d'autre information concernant ce dossier et
prendrai contact avec les autorites concernees a ce sujet.

J'interroge egalement, par courrier, Ie president de la Com-
mission royale des Monuments et Sites sur 1'evolution de ce
dossier.

DRINGRENDE VRAAG VAN DE HEER VAN HAUTHEM
TOT DE HEER PICQUE, MINISTER-VOORZITTER
VAN DE EXECUTIEVE, OVER DE EVENTUELE
BOUW VAN EEN MOSKEE IN NEDER-OVER-HEEM-
BEEK

QUESTION D'ACTUALITE DE M. VAN HAUTHEM A
M. PICQUE, MINISTRE-PRESIDENT DE L'EXECU-
TIF, SUR LA CONSTRUCTION EVENTUELLE D'UNE
MOSQUEE A NEDER-OVER-HEEMBEEK

QUESTION D'ACTUALITE DE M. DE MARCKEN DE
MERKEN A M. GRIJP, MINISTRE DE L'ECONOMIE,
SUR LES ACCORDS DE COMMERCE EXTERIEUR
ENTRE L'EXECUTIF ET CERTAINES AUTORITES
YOUGOSLAVES

Antwoord van de Minister- Voorzitter

DRINGENDE VRAAG VAN DE HEER DE MARCKEN DE
MERKEN TOT DE HEER GRIJP, MINISTER BELAST
MET ECONOMIE, OVER DE AKKOORDEN INZAKE
BUITENLANDSE HANDEL TUSSEN DE EXECU-
TIEVE EN SOMMIGE JOEGOSLAVISCHE OVER-
HEDEN

Reponse du Ministre-President

De Voorzitter. — De heer Picque, Minister-Voorzitter,
heeft het woord om aan de vraag van de heer Van Hauthem
te antwoorden.

M. Ie President. — La parole est a M. de Marcken de
Merken pour poser sa question.

M. de Marcken de Merken. — Monsieur Ie President,
Monsieur Ie Ministre, suite a revolution des affrontements
dans certaines regions de Yougoslavie, Ie Ministre peut-il nous
preciser si des accords ont ete conclus pour mener une politique
autonome en matiere d'exportation et de debouches economi-
ques en Yougoslavie?

Le Ministre peut-il nous informer sur les consequences
directes ou indirectes de ces evenements pour les entreprises
bruxelloises qui auraient fait appel a 1'aide du commerce
exterieur de la Region, par des prets, des subsides ou des
recherches de partenariat, a 1'exemple de la Region wallonne
qui a pu concretiser, par une operation relations publiques-
action, des accords de partenariat notamment en Slovenie,
avec toutes les consequences que nous pouvons connaitre?

M. le President. — La parole est a M. Grijp, Ministre.

M. Grijp, Ministre de 1'Economie. — Monsieur le Presi-
dent, apres consultation du service bruxellois du Commerce
exterieur, de 1'OBCE et du Cabinet des Affaires etrangeres, il
paraitrait que, jusqu'a present, aucune entreprise bruxelloise
n'a signale de difficultes particulieres en ce qui concerne
notamment des activites commerciales en Yougoslavie. Seules
des firmes de transport connaissent d'assez grandes difficultes
en ce moment.

II faut savoir que 1'exportation beige vers la Yougoslavie
ne concerne qu'a peine 10 milliards de francs beiges, ce qui,
extrapole pour Bruxelles, ne represente qu'un petit chiffre
d'affaires d'environ 350 millions de francs beiges.

D est evident que le secteur touristique et en particulier les
agences de voyage travaillant avec la Yougoslavie, connaissent
des difficultes.

II n'existe pas d'accords bilateraux entre Bruxelles et les
republiques yougoslaves.

De heer Picque, Minister-Voorzitter van de Executieve. —
Mijnheer de Voorzitter, aangezien ik daarnet informatie van
mijn kabinetsmedewerkers heb ontvangen, zou ik graag nu
antwoorden op de vraag van de heer Van Hauthem.

In het door de Communaute musulmane ingediende ont-
werp ter renovatie van het gebouw gelegen Beysegemstraat
nummer 200 is de gelijkvloerse verdieping inderdaad bestemd
voor de eredienst.

Aangezien het gebouw gesitueerd is in een typisch woonge-
bied, gelden de speciale regels van openbaarmaking. Een eerste
aanvraag werd door het college geweigerd op 23 augustus
1990 wegens de aantasting van het binnenblok.

In een tweede aanvraag met gewijzigde plannen blijft het
probleem in verband met het binnenblok bestaan. Bijgevolg
hebben de gemachtigde ambtenaar en het college van de stad
Brussel hun ongunstjg standpunt gehandhaafd.

Verder onderstreep ik dat ik geen kennis heb van de bouw
van een Arabisch cultureel centrum in de Warandeveldstraat.

De Voorzitter. — De heer Van Hauthem heeft het woord.

De heer Van Hauthem. — Mijnheer de Minister-Voorzitter,
bedoelt u met uw antwoord dat het college van burgemeester
en schepenen van de stad Brussel zijn negatiefadvies handhaaft
of dat de Brusselse Executieve het negatief advies gevolgd
heeft?

De heer Picque, Minister-Voorzitter,De Voorzitter.
heeft het woord.

De heer Picque, Minister-Voorzitter van de Executieve, —
Ik ben natuurlijk op de hoogte van het standpunt van de stad
Brussel, maar het is onmogelijk mij uit te spreken over het
standpunt van het Gewest. Uiteraard zai ik rekening houden
met het standpunt en de mening van de stad Brussel betref-
fende dit dossier.
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PROPOSITION DE RESOLUTION PORTANT:

CREATION D'UNE COMMISSION MIXTE DE
CONCERTATION ENTRE LES INSTITUTIONS
REGIONALES ET LES MILIEUX DE POPULATION
D'ORIGINE ETRANGERE DE LA REGION DE
BRUXELLES-CAPITALE

LE RELEVE EXHAUSTIF DES DIFFERENTS PRO-
BLEMES A SOUMETTRE A CONCERTATION

ADOPTION DE LA CHARTE DES DEVOIRS ET
DROITS POUR UNE COHABITATION HARMO-
NIEUSE DES POPULATIONS BRUXELLOISES

Vote nominatifsur I'ensemble

VOORSTEL VAN RESOLUTIE HOUDENDE:

OPRICHTING VAN EEN GEMENGDE COMMISSIE
TER OVERLEG TUSSEN DE GEWESTELIJKE
INSTELLINGEN EN DE BEVOLKINGSGROEPEN
VAN BUITENLANDSE OORSPRONG IN HET BRUS-
SELSE HOOFDSTEDELIJK GEWEST

DE EXHAUSTIEVE LUST VAN DE VERSCHIL-
LENDE TER OVERLEG VOOR TE LEGGEN PRO-
BLEMEN

AANNEMING VAN HET HANDVEST VAN PLICH-
TEN EN RECHTEN VOOR EEN VREEDZAME
SAMENLEVING VAN DE BRUSSELSE BEVOL-
KINGSGROEPEN

Naamstemming over het geheel

M. le President. — L'ordre dujour appelle le vote nomina-
tif sur I'ensemble de la proposition de resolution portant:

'— creation d'une Commission mixte de concertation entre
les institutions regionales et les milieux de population d'origine
etrangere de la Region de Bruxelles-Capitale;

— le releve exhaustifdes differents problemes a soumettre
a concertation;

— adoption de la Charte des devoirs et des droits pour
une cohabitation harmonieuse des populations bruxelloises.

Aan de orde is de naamstemming over het geheel van het
voorstel van resolutie houdende:

— oprichting van een Gemeengde Commissie ter overleg
tussen de gewestelijke instellingen en de bevolkingsgroepen
van buitenlandse oorsprong in het Brusselse Hoofdstedelijk
Gewest;

— de exhaustieve lijst van de verschillende ter overleg
voor te leggen problemen;

— aanneming van het Handvest van plichten en rechten
voor een vreedzame samenleving van de Brusselse bevolkings-
groepen.

De heer Van Hauthem heeft het woord voor een stemver-
klaring.

De heer Van Hauthem. — Mijnheer de Voorzitter, Heren
Ministers, Collega's, het Vlaams Blok zai deze resolutie niet
goedkeuren ten eerste omdat wij geen heil zien in de oprichting
van nog meer commissies die steeds weer dezelfde verslagen
schrijven.

. Ten tweede, er rust blijkbaar nog altijd een taboe op het
principe van de terugkeerpolitiek.

Ten derde worden de Brusselse instellingen door de goed-
keuring van deze resolutie — net zoals door de goedkeuring
van de resolutie ter oprichting van een Commissie ad hoc —
op de belling gezet. Het kan toch niet dat, krachtens de
Brusselwet, in de Brusselse Raad een tekst wordt goedgekeurd,
wat straks in een andere vergadering en morgen of overmogen
in de twee gemeenschapscommissies wordt overgedaan. Bike
instelling heeft haar bevoegdheden. Door deze methode gaan
ze elk gedeeltelijk hun boekje te buiten.

Bovendien betekent dit de versmelting van gewest- en
gemeenschapsbevoegdheden. In de Gewestraad is gesproken
over onderwijsaangelegenheden die hier normaal niet ter
sprake kunnen komen; in een andere vergadering is dan weer
gesproken over gewestmateries.

Trouwens door het van kracht worden van deze resolutie
verliest de Vlaamse Gemeenschapscommissie een deel van haar
bevoegdheden aangezien de resolutie de verplichting opiegt
om elk ontwerp, voorstel van resolutie, ordonnantie of veror-
dening die betrekking hebben op de vreemdelingen, voor
advies naar de Gemengde Commissie te sturen.

M. Moureaux. — Ce n'est pas une explication de vote.
Vous avez deja prononce votre discours et vous recommencez!

On n'arrivera jamais au vote!

De heer Van Hauthem. — Dat is wel waar, Mijnheer
Moureaux. Ik mag hier toch nog even heel kort de reden
herhalen waarom ik zai tegenstemmen?

Ik herhaal bondig mijn redenen. Dus de Vlaamse Gemeen-
schapscommissie verliest een deel van zijn bevoegdheden en
kan niet meer autonoom beslissen omdat Pranstaligen inzake
Vlaamse onderwijsaangelegenheden advies kunnen uitbren-
gen. Het Vlaams Blok zai dit voorstel van resolutie aan het
Arbitragehof voorleggen en de vernietiging ervan vragen.

M. le President. — Mesdames, Messieurs, nous passons
maintenant au vote nominatifsur la proposition de resolution.

Dames en Heren, wij stemmen nu over het voorstel van
resolutie.

— II est precede au vote nominatif.

Er wordt tot naamstemming overgegaan.

47 membres sont presents.
47 leden zijn aanwezig.
45 votent oui.
45 stemmen ja.
2 votent non.
2 stemmen neen.
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En consequence, la proposition de resoluton est adoptee.
Bijgevolg is het voorstel van resolutie aangenomen.

Ont repondu oui:
Ja hebben gestemd:

MM. Adriaens, Beghin, Mme Carton de Wiart, MM.
Cauwelier, Cornelissen, De Bie, Debry, De Coster, Demannez,
de Marcken de Merken, de Patoul, Mme Dereppe, M. Desk,
Mme de T'Serclaes, MM. Drouart, Duponcelle, Mme Dupuis,
MM. Escolar, Galand, Garcia, Gosuin, Grijp, Mme Guillau-
me-Vanderroost, MM. Harmel, Hotyat, Mmes Huytebroeck,
Jacobs, MM. Leduc, Leroy, Magerus, Maison, Moureaux,
Mmes Mouzon, Nagy, MM. Parmentier, Picque, Poullet,
Rens, Roelants du Vivier, Stalport, Thys, Vandenbossche,
Van Eyil, Mmes Van Tichelen et Willame.

Ont repondu non:
Neen hebben gestemd:

MM. de Looz-Corswarem et Van Hauthem.
M. Ie President. — La parole est a Mme Nagy.
Mme Nagy. —Monsieur Ie President, mon groupe est

reste en seance parce que nous tenons absolument a ce que
cette Commission soit creee .a 1'initiative de notre Conseil.
C'est 1'explication de notre vote positif. .

M. Moureaux. — C'est pour que vous puissiez etre presents
que Ie vote a ete fixe a ce jour.

II ne faut pas exagerer non plus!
M. Ie President. -— Nous allons interrompre les travaux

de notre Conseil pendant quelques instants pour reprendre
1'Assemblee reunie ou nous procederons au vote sur Ie meme
objet.

Wij gaan dus over tot dezelfde stemming in de Verenigde
Vergadering.

La seance est suspendue.
De vergudering wordt geschorst.
— La seance est suspendue a 12 h 20.
De vergadering wordt geschorst om 12 u. 20.
Elle est reprise a 12 h 30.
De vergadering wordt hervat om 12 u. 30.
M. Ie President. — Chers Collegues, nous reprenons les

travaux du Conseil.
Waarde Collega's, wij hervatten de werkzaamheden van

de Raad.

INTERPELLATION DE M. COOLS A M. GRIJP, MINIS-
TRE DE L'ECONOMIE, SUR «LES CARENCES DE LA
POLITIQUE INDUSTRIELLE DE L'EXECUTIF»

Discussion

INTERPELLATE VAN DE HEER COOLS TOT DE HEER
GRIJP, MINISTER BELAST MET ECONOMIE, OVER
«DE TEKORTKOMINGEN VAN HET INDUSTRIEBE-
LEID VAN DE EXECUTIEVE»

Bespreking

M. Ie President. — L'ordre du jour appelle 1'interpellation
de M. Cools a M. Grijp, Ministre.

Aan de orde is de interpellatie van de Heer Cools tot de
Heer Grijp, Minister.

La parole est a M. Cools pour developper son interpella-
tion.

M. Cools. — Monsieur Ie President, Messieurs les Minis-
tres, Chers Collegues, la politique industrielle est un sujet
extremement important.

II y a un point au moins sur lequel notre Assemble? sera
d'accord, c'est que Bruxelles ne peut devenir une ville mono-
fonctionnelle, c'est-a-dire centree uniquement sur Ie tertiaire.
L'equilibre de la ville necessite Ie maintien d'un important
secteur secondaire qui fait de Bruxelles Ie deuxieme pole indus-
triel du pays. Ie premier etant Anvers.

En termes d'emplois salaries, Bruxelles a perdu 75 000
emplois dans Ie secteur secondaire entre 1974 et 1989, Bruxelles
comptait encore 87 500, emplois en 1989 centre 162 500 en
1974.

Certes, depuis 1984, on assiste a un net ralentissement des
pertes d'emplois. Neanmoins celles-ci se poursuivent.

Le «poids» de Bruxelles dans Ie total national est pour sa
part descendu de 11,5 p.c. en 1974 a 9,4 p.c. en 1984.

Nous avons done une baisse en poids relatif de 1'impor-
tance de Bruxelles dans 1'activite industrielle du pays.

Globalement, notre Region n'affiche une reelle specialisa-
tion par rapport au Royaume que dans deux branches indus-
trielles: 1'imprimerie et le tabac, dont je ne suis pas un defen-
seur ne fut-ce que pour des raisons de sante qui me semblent
evidentes.

Peut-etre est-ce cette situation de relative specialisation de
la Region dans 1'imprimerie qui a conduit il y a environ un
an 1'Executifa soutenir a concurrence de 200 millions de francs
la SA ASAR, aujourd'hui en faillite. Les avertissements, dont
un avis negatif du conseil d'administration de la SRIB
n'avaient pourtant pas manque pour demander a 1'Executif
de ne pas intervenir dans ce «canard boiteux».

M. le Ministre peut-il m'mdiquer si la Region peut esperer
recuperer une partie des sommes investies dans cette
entreprise?

II faut souligner que le risque pris par les pouvoirs publics
ne se limite pas a cette mise de fonds de 200 millions de francs.
Un credit de pres de 150 millions avec la garantie de 1'Etat a
egalement ete accorde par la Societe nationale de credit a
1'industrie.

Ce sont done des mises importantes qui sont en cause. Je
crois que les dernieres decisions qui out ete prises a 1'egard de
cette entreprise 1'ont ete avec un peu de legerete. Je suis des
lors inquiet pour 1'avenir en ce qui concerne la gestion des
deniers publics. II est regrettable que 1'on perde de 1'argent
qui aurait pu etre mieux investi ailleurs.

Certes, il est toujours difficile de savoir a 1'avance si un
investissement est realise a bon escient ou non.

Lorsque les choses tournent mal, il est facile de dresser un
constat.

Une voix. — On ne vous entend pas!

M. Cools. — Je vais m'efforcer de parler plus haut, mais
il y a dans 1'Assemblee beaucoup de colloques singuliers. Le
sujet que j'aborde, celui de la societe ASAR et de la politique
industrielle de l'Ex6cutifest evidemment derangeant,..

En fait, je ine demande si 1'Executif n'a pas agi avec
legerete en prenant cette decision, alors qu'il connaissait
notamment 1'avis negatif d@ la Societe regionale d'investisse-
ment de Bruxelles et que le probleme fon'damental depuis d?
nombreuses annees dans cette entreprise etait bien connu.
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En effet, Ie groupe qui edite certains hebdomadaires ou
mensuels, comme Femmes d'aujourd'hui, par exemple, vend
ses publications en Belgique et en France. L'ensemble etait
imprime en Belgique. Voici quelques annees, Ie lobby des
imprimeurs francais a voulu que les periodiques distribues et
vendus en France y soient egalement imprimes. Depuis lors,
pour des raisons de structure, la societe d'imprimerie beige
eprouve des difficultes. On aurait du y penser avant d'investir.
Je sais que des audits avaient ete faits. On peut s'interroger a
posteriori sur leur valeur.

Pour terminer sur ce probleme de la societe ASAR, je dirai
aussi mon inquietude sur Ie fait qu'on a modifie les statuts de
la Societe regionale d'investissement de Bruxelles. C'est la une
opinion personnelle que j'avais emise en Commission des
Affaires economiques lors de 1'audition du president de la
SRIB.

Auparavant, en cas de mission deleguee, la SRIB —comme
doivent Ie fai.re la Societe. nationale d'investissement ou
les societes publiques d'investissement en Wallonie et en
Flandre —avait 1'obligation de rendre un avis, qu'evidemment
1'Executif suit ou ne suit pas, 1'Executif pouvant imposer a la
societe d'accepter la mission deleguee et de 1'executer.

Cet avis obligatoire a ete supprime," a la demande du
conseil d'administration de la societe, •je crois. Je Ie regrette,
car c'est un eclairage qui pourrait manquer dans d'autres
dossiers lorsque 1'Executif aura a determiner s'il intervient ou
non dans une entreprise en difficulte. . . .

Pour moi, une politique industrielle ne cpnsiste pas a
intervenir dans des entreprises' en difficulte. One veritable
politique industrielle ne peut etre axee sur des interventions
au coup par coup dans des entreprises en difficulte. Elle doit
etre centree sur Ie choix d'un certain nombre de secteurs
prioritaires a developper, 1'intervention publique visant a creer
les conditions du developpement par lui-meme du secteur.

Un exemple: des entreprises comme Coca-Cola ou d'autres
entreprises de «soda» sont prosperes a Bruxelles, mais se
trouvent parfois confrontees a une difficulte. Ie prix de 1'eau
etant plus eleve a Bruxelles que dans la peripherie. En agissant
sur Ie prix de 1'eau, c'est-a-dire sur Ie prix de revient des
entreprises, on peut favoriser ce type de secteur a Bruxelles.

L'industrie alimentaire pourrait, je crois, etre developpee
a Bruxelles. Elle est proportionnellement moins developpee
dans notre Region que la moyenne des autres industries qui y
sont implantees. Pourquoi ne pas faire choix de ce secteur ou
nous avons un certain nombre de fleurons? Je pense notam-
ment a notre presence dans la confiserie dont la qualite des
produits est contlue. •

D'autres secteurs peuvent etre retenus comme axes de
developpement. M. Ie Ministre peut-il m'indiquer si des choix
ont ete operes par 1'Executif en la matiere et, dans 1'affirmative,
quels moyens sont ou seront mis en oeuvre pour les soutenir?

J'ai lu dans Ie dernier communique de presse de 1'Executif
qu'il avait decide de cornier a la VUB la realisation de banques
de donnees afin d'essayer d'avoir des indicateurs, des barome-
tres de la conjoncture et de la situation economique de Bruxel-
les. Ce peut etre interessant et je ne Ie critique pas necessaire-
ment.

Mais il ne suffit pas de s'en tenir a des etudes. II faut
selectionner, a un moment donne, un certain nombre de sec-
teurs et consacrer les moyens necessaires a leur developpement.

Un de ces moyens est la mise de terrains viabilises a la
disposition des entreprises industrielles qui desirent s'implan-

ter dans notre Region ou changer de localisation. Les pares
industriels arrivent tous a saturation.

C'est pour cette raison que mon interpellation s'adresse,
au-dela du Ministre de 1'Economie, a 1'ensemble de 1'Executif
et notamment au Ministre-President, responsable de la politi-
que de 1'Urbariisme, et au Ministre des Communications et
des Travaux publics, responsable des terrains de la zone du
Canal.

Des initiatives sont-elles envisagees pour creer de nouveaux
pares industriels?

A la suite de la regionalisation, notre Region a herite du
portefeuille dans Ie secteur textile a Bruxelles de 1'aricienne
Societe nationale de reconversion des secteurs natidnaux.
Notre Region a des lors, de par ce portefeuille, gere par
la Societe .regionale d'investissement de Bruxelles, une reelle
responsabilite dans Ie secteur textile. M. Ie Ministre peut-il
m'indiquer si des lignes de force ont ete etablies par 1'Executif
pour determiner une politique dans ce secteur textile, prendre
un certain nombre d'initiatives, en collaboration, par exemple,
avec 1'Institut beige de la confection etdu textile?

Les branches les plus importantes des fabrications metalli-
ques presentes a Bruxelles sont les constructions electriques et
electroniques et Ie materiel de transport. La presse a fait etat
recemment des difficultes de Philips-MBLE, et notamment de
celles que ce groupe rencontre aux Pays-Bas. M. Ie Ministre
peut-il .m'indiquer les initiatives prises pour soutenir 1'activite
dans ces deux secteurs vitaux pour 1'avenir economique de
Bruxelles?

Un des problemes qui se posent dans ce type de secteur
est celui des commandes publiques, Bruxelles et la politique
industrielle a Bruxelles souffrent terriblement des cles de repar-
tition de fait qui, quelle que soit la composition des Executifs,
ont ete etablies. J'aimerais savoir quelles sont les actions
entreprises par 1'Executif bruxellois actuel aupres des autorites
nationales pour que les entreprises bruxelloises, lorsqu'elles
sont les plus performantes, puissent avoir acces a certaines
commandes publiques, notamment dans Ie domaine-militaire.

Tels sont, Monsieur Ie Ministre, les quelques axes qui me
semblaient importants et meriter une reflexion de 1'Executif.
Je souhaiterais surtout que notre Assemblee soit' eclairee afin
que nous puissions voir s'il existe effectivement une politique
industrielle de 1'Executif, quels sont ses axes, ses fondements.
L'investissement dans la SA ASAR, dans cette nebuleuse de
21sbcietes, ne sera-t-il qu'une erreur de parcours? Quelles
sont les mesures prises pour qu'elle ne se reproduise plus?
Quels sont les espoirs eventuels de recuperation des moyens
financiers?

D'une maniere generate, J'aimerais que vous eclairiez cette
Assemblee sur Ie volume des moyens financiers dont vous
disposez pour Ie secteur industriel. Nous connaissons souvent,
dans les chiffres qui nous sont communiques lors des differents
debats budgetaires, des montants d'enveloppes globales ou les
secteurs tertiaire et secondaire sont quelque peu confondus. II
serait interessant que vous nous precisiez quelle est votre
marge de manoeuvre, ce qui nous permettra de situer, propor-
tionnellement, 1'ampleur des 200 millions de francs aujour-
d'hui perdus dans la societe precitee. (Applaudissements.)

M. Ie President. — La parole est a M. Simonet.

M. Simonet. —Monsieur Ie President, Monsieur Ie Minis-
tre, Chers Collegues, ainsi done — notre Collegue Marc Cools
1'a rappele — 1'imprimerie ASAR a depose son bilan ce jeudi
20juin 1991.
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Le moins qu'on puisse dire, c'est que cette nouvelle, qui a
etc relayee par la presse, n'est finalement que la derniere etape
de la chronique d'une faillite annoncee, ou 1'on a vu un
Ministre regional de 1'Economie, sorte de bibi fricotin finan-
cier, se prendre pour Bernard Tapie ou Philippe Bodson.

Helas, les faits sont la: la faillite de 1'imprimerie ASAR
risque fort de provoquer la perte en Region bruxelloise de
400 emplois industriels. Je suppose que M. Grijp qui, outre sa
qualite de Ministre, est egalement un elu a Anderlecht, siege
social de la societe ASAR, n'y restera pas insensible.

Et pourtant, la catastrophe financiere et industrielle etait
prevue et annoncee par tous les specialistes. Le Ministre a fait
la sourde oreille et decide de passer outre a ceux qu'il conside-
rait ,comme des prophetes de malheur. On voit le resultat.
Pour rappel, c'est a la fin du mois de mai 1990 que 1'Executif
regional, a la demande pressante — et c'est un euphemisme —
de son Ministre de 1'Economie, avait decide d'injecter
200 millions dans le refinancement de 1'imprimerie ASAR.

A 1'epoque, la SRIB, qui jugeait — et on la comprend —
1'investissement «harsardeux», si j'ose dire, avait refuse d'y
engager ses fonds propres.

M. Grijp avait alors enjoint a la Societe regionale de trailer
le dossier ASAR dans le cadre d'une mission deleguee.

C'est done bel et bien 200 millions d'argent regional qui
ont ete engloutis dans 1'affaire ASAR parce qu'un responsable
regional a confondu politique d'aide a 1'expansion economique
et jeu de « Monopoly »!

Les difficultes du groupe ASAR, veritable canard boiteux
— M. Cools 1'a dit egalement — de 1'economie bruxelloise,
remontent pourtant au debut des annees 1980. Cette situation
n'a evidemment fait qu'empirer au cours des dernieres annees,
en depit de prets multiples, d'injections constantes d'argent frais
— qui n'etait d'ailleurs pas de 1'argent d'investissement —, qui
n'avaient d'autre objet que le renflouement d'une tresorerie a
la derive.

La perte de la SA ASAR pour 1989, exercice de reference
qui a servi de base a la decision d'investissement de 1'Executif,
s'elevait deja a 800 millions de francs.

Je pose une premiere question. Comment, dans ces condi-
tions desastreuses, 1'Executif a-t-il ecarte d'un revers de main
negligent les avis negatifs remis sur le projet par le conseil
d'administration de la SRIB, M. Cools 1'a rappele, mais aussi
par la Cour des comptes et 1'Inspection des finances? Pour les
liberaux en tout cas, la responsabilite politique d'un Executif
ne saurait etre dissociee de sa responsabilite economique, de
sa responsabilite de gestion.

Plusieurs questions non denuees d'interet —et vous cons-
taterez que le PRL, dans un souci d'eclectisme, se fait le relais
des organisations syndicates — ont etc posees par le front
commun syndical FGTB-CSC, A ce jour, a ma. connaissance,
en tout cas selon la presse francophone, il n'y a pas ete
repondu.

Les syndicats se sont en effet demande si les fameux
200 millions ont bel et bien abouti dans les caisses de leur
destinataire designe, ASAR — je renvoie au journal Le Soir
du 28 juin 1991 — OH si une partie des fonds, au contraire,
avait connu une autre destination, M. Cools a parle des
2} spcietes quj torment la n^bifleuse de ce groupe,

A cet egard, 1'jnquietude syndicate ne parait pas denuee
de fonderoent quand on se rappelle que, d'apres certames
informations diffusees, encore une fois, dans la presse, lors
du rachat, en septembre 1990, de 1'hebdomadaire Femmes

d'aujourd'hui par la TUM, c'est-a-dire le groupe Libelle-Rosita
qui imprimait Libelle et Femmes d'aujourd'hui chez ASAR, la
direction du groupe avait annonce a son personnel que 80 des
200 millions de 1'Executif bruxellois avaient rejoint le maga-
zine.

Les syndicats ont egalement mis en cause le role de certains
representants de 1'actionnariat prive, tres proches, semble-t-il,
du journal socialiste flamand De Morgen mais sans doute est-
ce la pure coincidence, pour en conclure —je cite M. Capoen
du Syndicat du livre — «Pour nous cette faillite est pour le
moins suspecte.»

Sans allerjusque la, j'aimerais que le Ministre Grijp nous
livre ses reflexions face a cet investissement rujneux pour le
contribuabte bruxellois. Je rappelle d'ailleurs — M. Cools 1'a
evoque —qu'outre les 200 millions envoles en fumee, c'est
egalement d'un montant de 150 millions affecte a la garantie
du credit SNCI que le contribuable bruxellois va etre prive.

Enfm, alors que le passif de la societe ASAR s'eleve a
1,3 milliard, on peut se demander— il se trouve un certain
nombre dejuristes parmi vous maisj'espere qu'on n'en arrivera
pas la — dans quelle mesure, independamment de toute refe-
rence a cette fameuse notion de periode suspecte dans les
faillites, 1'Executif ne pourrait pas voir sa responsabilite enga-
gee en sa qualite de donneur de credit imprudent. Cette respon-
sabilite du dispensateu'r de credit est de plus en plus frequem-
ment prise en compte par les cours et tribunaux, avec pour
consequence que, au-dela des 200 millions, au-dela des
150 millions de garantie, 1'Executif regional pourrait etre
condamne a combler une partie, voire la totalite, du passif
himalayen de ASAR. La encore, bravo!

Le Ministre voudra done bien enfin dans sa reponse nous
rassurer, en s'engageant a se conformer a 1'avenir a 1'avis
autorise des acteurs et specialistes de la vie economique
— SRIB, SNCI, Cour des comptes. Inspection des finances —,
en evitant les entreprises economiques vouees d'emblee a
1'echec.

Grace a cette fameuse decision ASAR et alors que le deficit
a financer par la Region est deja de plus de 11 milliards, la
Region vient, en quelques jours, de perdre a tout le moins
350 millions. (Applaudissements.)

M. le President. — La parole est a M. Galand.

M. Galand. — Monsieur le President, Monsieur le Minis-
tre, mes Chers Collegues, ma premiere question est evidem-
ment: 1'Executif s'est-il engage de facon hasardeuse dans cette
affaire? Mais la question plus fondamentale est de savoir dans
quel contexte il faut placer le debat de la defense de 1'emploi.

Une des lecons que nous tirons, c'est que le seui critere de
L'eniploi n'est pas suffisant pour defendre 1'emploi a moyen
terme.

Desirant etre bref vu 1'heure tardive, j'aborde immediate'
ment le probleme du developpement economique de notre
Region; Comment prendre les devants en se posant la ques-
tion: quel type de developpement economique voulons-nous?

Je me permets de vous rappeler. Monsieur le Ministre,
les axes prioritaires que nous, Ecolo, voulons defendre: la
promotion d'un tissu economique diversifie base avant tout
sur les ressources regionales tant materielles qu'humaines,
suivant des criteres stricts: 1'utilite sociale de la production,
les modes de production ayant un impact minimum sur 1'envj'
ronnement et respectueux du bjen-etre des travailleurs, et
la deniocratisation des modes de decision dans 1'entreprlse,
(Applaudissements,)
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De Voorzitter. — De heer Grijp, Minister, heeft het woord.

De heer Grijp, Minister belast met Economie. — Mijnheer
de Voorzitter, Dames en Heren, hoewel het uur al ver gevor-
derd is, zai ik toch uitgebreid en zonder dossier antwoorden
op de interpellatie van de heer Cools (waarvan ik de tekst
pas een uur geleden kon inkijken) betreffende een van mijn
moeilijkste dossiers. Dat ik haast uit het hoofd de door mij
genomen beslissingen zai toelichten, bewijst dat ik intens
gewerkt heb aan het dossier ASAR.

Mijnheer Cools, het is juist dat in de secundaire sector
nog een verlies aan tewerkstelling wordt genoteerd en een
onevenwicht bestaat tussen de secundaire en de tertiaire sector.
In haar regeringsverklaring twee jaar geleden nam de Execu-
tieve zich al voor dat verlies aan tewerkstelling te bestrijden
door dit probleem prioritair te verhelpen, en te streven naar
een evenwicht tussen beide sectoren. Het woord «prioriteit»
verliest zijn kracht als het te veel wordt gebruikt in teksten.
Weinu, het wordt in de regeerverklaring slechts een keer ver-
meld, en dit in verband met de stelling dat de werkloosheid in
de secundaire sector zo veel mogelijk moet worden bestreden
en dat er meer evenwicht moet zijn tussen secundaire en
tertiaire sector.

Dat de Executieve woord gehouden heeft, blijkt uit een
ganse reeks maatregelen, zo bijvoorbeeld de recente hervor-
ming van de economische expansiesteun voor KMO's, de
nieuwe ordonnantie op de grote bedrijven op dit ogenblik in
voorbereiding die ik in September aan de Raad zai voorstellen,
en de gevoerde grondpolitiek met het bij voorrang toekennen
van gebruiksklare gronden door de gewestelijke ontwikke-
lingsmaatschappij aan de secundaire sector.

Nochtans moet ik samen met de heer Cools vaststellen dat
ook vandaag de tewerkstelling in de secundaire sector nog
inkrimpt. Hij heeft zijn stelling geillustreerd aan de hand
van het voorbeeld van Philips. Hoewei dit bedrijf ongeveer
10 procent van zijn secundaire tewerkstelling in Brussel inle-
verde, zorgde dit niet voor grote moeilijkheden dankzij een
zeer interessant sociaal afvloeiingsplan.

De recente dossiers ASAR en MBLE, waarop ook werd
gealludeerd, zijn daarentegen wel spijtige voorbeelden. Zo
vernam ik van medewerkers van MBLE enkele dagen geleden
dat, na het afvloeiingsplan, er van de 5 000 werknemers in
Brussel enkele jaren geleden nog 1 200 overbleven tot voor
kort en dat hun aantal binnen enkele maanden zai gezakt zijn
tot 900.

Het moet mij ook van het hart dat ik onheilspellende
geruchten blijf horen over de toekomst van grote bedrijven
werkzaam in de secundaire sector in Brussel.

Ik kom nu tot de vraag waarom ik het bedrijf ASAR
financieel geholpen heb. Ten eerste betrof het een bedrijf
in de secundaire sector en verdiende het bijgevolg speciaal
aandacht. Ten tweede, ASAR had een hoge tewerkstelling.
Ten derde is ASAR bet meest betekenisvol bedrijf uit de
Brusselse grafische sector.

Nochtans moest allereerst de hamvraag of ASAR nog kon
worden gered, worden beantwoord. Ik heb toen het advies
ingewonnen van experts. Behalve het advies van de geweste-
lijke investeringsmaatschappij waren die adviezen algemeen
posjtief. Gelet op de belangrijke inbreng van middelen van het
Brussels? Gewest heb ik er toen nog aan gedacht een consulting
bureau de opdracht te geven een aparte audit te organiseren,
wat mij toen werd afgeraden aangezien een Amerikaans consul-
tants bureau met internationale reputatie, dat al veel belang-
rijke bedrijven in Belgie en in Brussel heeft doorgeljcbt, gedu-
repde meer dan 6 maanden dit bedrijf pnder handen had

genomen. In hun rapport — mocht de interpellatie van de
heer Cools zijn verdaagd, dan had ik de brief kunnen meebren-
gen en voorlezen — verzekerden de deskundigen dat het
bedoelde bedrijf perfect redbaar was.

Daarenboven vemam ik van de prive-aandeelhouder
— een grote instelling die toch weet waarmee zij bezig is —
dat het nog bereid was eveneens 400 miljoen in te brengen.
Een dergelijke instelling zou dat niet hebben gedaan indien zij
geen vertrouwen had in de goede afloop.

De adviezen van het consultants bureau werden opgevolgd.
Zo kwam er een kapitaalverhoging tot stand; werd de leiding
vervangen; werd een nieuwe rotatiepers ten bedrage van enkele
honderden miljoenen aangekocht ,(het bureau suggereerde
immers een nieuwe uitrusting); werd het personeelsbestand
geherstructureerd en vond tenslotte ook de integratie plaats
van drukactiviteiten van Antwerpen, namelijk het drukken
van de veelgelezen weekbladen Dag Allemaal, Joepie en andere.
Ik moet toegeven dat dit alles niet heeft mogen baten.

Wat zijn nu de oorzakeh dat het misgelopen is?

Uiteraard kan men achteraf alles uitleggen. Toch herinner
ik eraan dat ik, alvorens een beslissing ter zake te nemen,
uitvoerig advies gevraagd heb aan experten ter zake en uitein-
delijk heb ik de verantwoordelijkheid voor mijn besluit geno-
men. Eerstens is er de ingrijpende rol van de commerciele
televisie in de terugval van de publiciteitsactiviteiten. Men
kan repliceren dat een internationaal consultatiebureau deze
aanzienlijke impact had moeten voorzien. Het heeft daar inder-
daad rekening mee gehouden, maar ondanks zijn internatio-
nale ervaring werd de zeer zware terugval inzake publiciteit in
de audit te laag ingeschat.

Een andere negatieve factor die een algemene terugval van
de publiciteit in dag- en weekbladen teweegbracht, was de
Golf-crisis. Daarenboven werd de firma geconfronteerd met
opstartmoeilijkheden van de nieuwe, voor enkele honderden
miljoenen aangekochte pers, wat een supplementaire negatieve
financiele situatie met zich bracht. Een specialist zei mij hier-
over onlangs dat, mocht het bedrijf enkele maanden langer in
de running zijn geweest, de pers deze kinderziekten wel zou
hebben overwonnen. Tenslotte, alhoewel de integratie van
het supplementaire drukwerk vanuit Antwerpen het Brussels
bedrijf meer werk bezorgde — enkele dagen voor het faillisse-
ment draaide het bedrijf nog op voile toeren —, betekende het
toch gedurende enkele maanden een verliespost. Deze vier
elementen samen hebben wellicht tot het faillissement geleid.

Volgens de heer Cools — ik ga geen enkele vraag uit de
weg — zou ik tegen het advies van de raad van bestuur van
de Gewestelijke Investeringsmaatschappij in hebben gehan-
deld en heeft de Executieve de instelling de opdracht gegeven
de derde functie uit te oefenen. De vroegere raad van bestuur"
heeft bij mijn weten nooit een belangrijke opdracht aanvaard.
Trouwens, vergeleken met Vlaanderen en Wallonie die respec-
tievelijk 30 of 40 maal bedrijven in nood financieel zijn bijge^
sprongen, heeft het Brusselse Gewest slechts 1 keer de derde
functie uitgeoefend. Ik herinner eraan dat het niet verboden
is van dat recht gebruik te maken, de Executieve heeft da( dan
ook gedaan. Ik kon natuuriijk de raad van bestuur met dwin-
gen het eens te zijn met mijn redenering.

De liberalen hebben er destijds yoor gezorgd dat de Gewes-
telijke Investeringsmaatschappij slechts over een zeer beperkt
kapitaal, namelijk van 1 miljard, kon beschikken. Daarenbo-
Yen mag zij, vdlgens de statuten, maar participeren met ten
hoogste 5 pet. van haar kapitaal. Dusipdien de Gewestelijke
Investeringsmaatschappij had wijien partjciperen, dan kon dit
slechts ten bedrage van 50 miljoen,
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De interpellanf vraagt of de kapitaalinbreng door de Exe-
cutieve nog kan worden gerecupereerd. Dit is een delicaat
onderwerp; Op dit ogenblik is de curator nog ten voile aan
het werk. Het is zeer moeilijk voor ons als belangrijk aandeel-
houder om de curator te veel aan zijn slippen te trekken.
In ieder geval, onze eerste bekommering was en blijft de
tewerkstell.ing. De Executieve heeft er bij de curator op aan-
gedrongen, bijna gesmeekt om niet alleen een overnemer voor
de roerende en onroerende goederen te zoeken, maar iemand
die iets zou kunnen doen voor de tewerkstelling. Ik weet niet
of hij daarin zai slagen. Nog vanmiddag om 15 uur ontmoet
ik de werknemersorganisaties om de toekomst te bespreken..
In ieder geval, rekening houdend met alle hypotheses ga ik nu
de actieve plaatsings- en scholingsmogelijkheden na om de
werkloosheid van de werknemers zoveel mogelijk te beperken.

Volgens de heer Cools doet de EKecutieve er niet goed aan
om ter zake een politiek «de coup a coupf> te voeren. Men
kan mij er moeilijk van beschuldigen telkens opnieuw te zijn
tussengekomen voor bedrijven in moeilijkheden. Trouwens, ik
ben daar geen voorstander van en zai maar zeiden in die zin
optreden. Dit was hoe dan ook de eerste keer.

Verder doet hij een aantal suggesties naar de alimentaire
sector toe, waarvoor ik hem dank. Ik moet er hem op wijzen
dat ik ter zake al enige initiatieven heb genomen. Zo zai in de
op te richten technopool om te beginnen een alimentatiepool
worden uitgebouwd. In het verlengde daarvan wordt op dit
ogenblik onderhandeld met COOVI-CEREA, leider van een
Europees programma inzake fermentatietechnieken, over een
belangrijk maar duur contract. Het bedrijfzou dat programma
uitbreiden dankzij de investering door de Executieve in hun
wetenschappelijk onderzoek. COOVI zeif zorgt voor een aah-
zienlijke interesse van Brusselse bedrijven. Dertig Brusselse
bedrijven zouden al hebben toegezegd te willen meewerken.

Mijn antwoord op de vraag weike andere sectoren tot
ontwikkeling worden gebracht, zai meer expliciet in September
en oktober ontwikkeld worden wanneer ik de technopool zai
voorstellen. In ieder geval, hebben de gezondheidssector —
met inbegrip van de farmaceutische Industrie, de alimentaire
sector, de communicatiesector en de sector van de precisietech-
nieken voorrang.

De Executieve heeft al de statuten van de technopool VZW
goedgekeurd. De ervoor bestemde financiele middelen vioeien
voort uit een vermindering van de steun van de economische
expansiekredieten aan de kleinere bedrijven en in ruimere mate
aan de grote bedrijven. De expansiesteun zai, ingevolge het
ontwerp van ordonnantie dat ik tegen September aankondig,
in de toekomst niet meer systematisch worden toegekend.

De heer Cools heeft het over de saturatie van de industrie-
parken. De Executieve neemt ter zake maatregelen. Een studie
wordt volgende week aan de Executieve voprgelegd. Het is
geweten dat de grootste mogelijkheden voor de industrie zich
sit'ueren in de kanaalzone. Er zullen meer hectaren voor indus-
triele bestemming ter beschikking worden gesteld, terwiji de
oppervlakte meer intensief moet worden gebruikt.

In 1989 werden 11 participaties in de textielsector van de
NMNS overgeheveld naar de Gewestelijke Investeringsmaat-
schappij. De GIMB voert hier een dynamische politiek en
heeft reeds in het kader van overeenkomsten met betrokken
aandeelhouders 3 participaties met een meerwaarde verkocht.
Zij wenst immers niet blijvend te participeren in ondernemin-
gen, zij verleent het kapitaal voor een bepaalde duur en trekt
zich, als de zaken voldoende goed gaan, terug.

Wel is het zo dat het nationaal textielplan afloopt en dat
er misschien ruimte bestaat om te denken aan een Brussels
regionaal textielplan. Ik moet echter bekennen dat ik nogal

ontgoocheld ben over die sector. Immers, hoewel ik reeds
gesproken heb met de werknemersorganisaties, lieten de werk-
geversorganisaties nog niets van zich horen, hoewel zij het zijn
die concrete voorstellen moeten formuleren in verband met
een mogelijk regionaal textielplan dat het nationaal textielplan
zou kunnen vervangen.

Ook inzake openbare aanbestedingen ben ik actiefopgetre-
den, hoewel dit, gelet op het feit dat Brussel een kleine regio
is, niet gemakkelijk is. Zo hebben Vice-Eerste Minister Mou-
reaux en ikzelf stevig gelobbied om een RTT-contract in de
wacht te slepen, met tot gevolg dat een van de drie Belgische
bedrijven waaraan gevraagd werd deel te nemen aan de offerte-
aanvragen van de RTT, een Brussels bedrijf is. Maar wij
kunnen in dat soort zaken alleen maar ons best doen.

Monsieur Simonet, pour que vous soyez parfaitement
infonne, je vous signale qu'a ASAR il n'y a plus 400 emplois,
mais encore 321 exactement.

Vous parlez de difficultes de 1'entreprise des les annees 80.
Je puis vous dire que 1'entreprise a encore connu dans les
annees 1986, 1987 et peut-etre 1988 —je me trompe peut-etre
d'une annee, parce que je n'ai pas Ie dossier sous les yeux —
un cashflow positif important.

C'est sous un gouvernement a participation liberale que la
SRIB a decide, a cette epoque, d'accorder un pret regional de
150 millions a ce « canard boiteux».

Het verheugt mij dat de interpellant ook eens de argumen-
ten van een vakbondsorganisatie inroept ter ondersteuning
van zijn argumenten. Zij zijn natuurlijk ontgoocheld omdat
zij hadden gehoopt dat dank zij het nieuwe reddingsplan
de tewerkstelling voor de resterende werknemers nog zou
gevrijwaard blijven.

De door het Gewest gemvesteerde 200 miljoen zijn niet in
rook opgegaan, maar hebben in de eerste plaats gediend voor
de terugbetaling van de lening aan de Gewestelijke Investe-
ringsmaatschappij ten bedrage van 150 miljoen. Hoewel ik een
socialist ben en de interpellant een liberaal, schijnt.hij niet te
geloven in de werkgevers. Weinu, ik heb vertrouwen in hen.
Ik raad u aan om de geloofwaardigheid van de prive-aandeel-
houder niet in het gedrang te brengen, omdat er inderdaad
400 miljoen werd ingebracht.

M. Simonet. — Monsieur Ie Ministre, vous savez tres bien
que c'est Van Thillo qui a pris ces 400 millions dans une poche
pour les mettre dans une autre. II ne taut pas presenter ces
400 millions emanant du prive comme etant une espece de
pactole tombe du ciel. Vous savez parfaitement que la societe
qui a investi ces 400 millions a les memes administrateurs
ou actionnaires que ceux qui siegeaient au sein du conseil
d'ASAR.

De heer Grijp, Minister belast met Economie. — Dat is
niet correct. Ik moet er u nogmaals op wijzen dat ik zonder
dossier werk. Ruim geraamd werd er 100 miljoen cash inge-
bracht. De overheveling van de Antwerpse drukactiviteiten
heeft een waarde van ongeveer 200 miljoen. Dat vormt samen
het gros van de inbreng van de 400 miljoen.

Trouwens, een drietal maanden geleden was de prive-
aandeelhouder tijdens een gesprek nog steeds bereid om sup-
plementair kapitaal in te brengen op voorwaarde dat, net zoals
een jaar geleden, de overheid zou zorgen voor 1/3 van de
financiele middelen tegen 2/3 prive-inbreng. Een faillissement
zou in dat geval ook voor de prive-aandeelhouder een nieuw
verlies van ettelijke miljoenen hebben betekend.
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De Executieve heeft in de zaak-ASAR niet gespeeld en
verloren. Mijn kabinet en ikzelfhebben maanden hard gewerki
om bet project te doen slagen.

Bien sur, Monsieur Simonet, on ne sait jamais ce qui va
se passer, mais si je devais de nouveau prendre ce genre de
risque, je Ie ferais.

Ik ben van oordeel dat men bij bet voeren van politick
ook risico's moet durven te nemen, dat kan ook gebeuren
inzake economische expansie. Overigens, ik herinner eraan dat
wij dagelijks risico's nemen wanneer bijvoorbeeld een project
voor wetenschappelijk onderzoek voor 60 pet. gesubsidieerd
wordt hoewel dergelijk duur onderzoek niet vaak resulteert
in effectief renderende projecten. En toch moet het worden
gedaan!

Je suis tout a fait d'accord avec vous, Monsieur Galand.

Je vous suis egalement en ce qui concerne vos suggestions
relatives a 1'economie propre. Vous lirez avec attention Ie
projet d'ordonnance que je deposerai au mois de septembre.
Vous vous y reconnaitrez.

M. Ie President. — La parole est a M. Cools.

M. Cools. — Monsieur Ie President, Monsieur Ie Ministre,
Chers Collegues, il est exact que la declaration de 1'Executif
parle beaucoup de la politique industrielle, de politique de
1'emploi et de la recherche d'un meilleur equilibre, mais cette
declaration date tout de meme d'il y a deux ans et ce qui nous
interesse, ce n'est pas tellement ce qui y figure mais ce qui est
realise.

Une initiative est prise, dont 1'idee etait defendue depuis
longtemps dans de nombreux milieux: la creation de cette
technopole qui sera centree sur quatre secteurs, dont 1'alimen-
taire et celui de la sante.

Cette initiative, relativement limitee en importance et
quant aux moyens qui y seront affectes, est neanmoins une
bonne initiative et nous rendons hommage a 1'Executif a cet
egard.

Cela nous semble toutefois insuffisant et ce que nous
critiquons au niveau de la politique industrielle globale juste-
ment, c'est que,, cette initiative mise a part, peu de chose a ete
fait, sinon des declarations d'intentions, des etudes, des projets.

Je prends 1'exemple de la politique fonciere. Vous nous
avez dit que vous alliez entreprendre des etudes sur la zone
du canal. La seule consequence de toutes ces etudes, c'est
qu'elles ont gele parfois durant six mois, un an, la disposition
des terrains pour les entreprises qui souhaitaient les occuper.

Nous aurions prefere voir un plan bien concret montrant
la destination de tel ou tel terrain, precisant que tel ou tel pare
serait cree, que telles et telles infrastructures seraient realisees
dans 1'optique de la viabilisation. A cet egard, nous" restons
toujours aujourd'hui sur notre faim.

Mais revenons un instant a la societe ASAR qui a fait
couler beaucoup d'encre, ce qui est normal car 200 millions
de francs representent un montant important dans un budget
aussi etrique que celui de la Region, au niveau de 1'enveloppe
de 1'expansion economique,

On 4 parle de la troisieme fonction. J'ai fait, il y a deux
ans environ, une comparaispn des interventions de la Societe
nationale d'investissement et des 'trois societes regipnales, la
GIMV, la SRIW et la SRIB.

S'il est vrai qu'au debut de la creation de ces differentes
societes, des missions deleguees ont ete confiees par 1'Etat
national ou les Executifs regionaux concernes a ces societes
publiques d'investissement, on a constate ces dernieres annees
que ces interventions etaient devenues rares, souvent memes
inexistantes.

Pendant plusieurs annees, la Societe nationale d'investisse-
ment, par exemple, ne s'est vu confier aucune mission deleguee
et en tout cas pas dans les entreprises en difficultes, les inter-
ventions faites en Region flamande-dans Ie cadre de la mission
deleguee 1'ayant ete souvent plus dans Ie cadre d'une politique
structurelle.

La troisieme fonction est une possibilite legale qui existe,
vous avez raison, mais il ne faut pas faire croire qu'elle est
beaucoup utilisee en ce moment dans les autres Regions.

Et pourquoi ne 1'est-elle pas? Parce qu'il ne parait pas
souhaitable qu'elle Ie soit.

En effet, troisieme fonction signifie mission deleguee.
L'Executif donne a une societe publique d'investissement des
moyens avec lesquels elle devra executer telle tache. II me
parait preferable de donner une enveloppe — c'est Ie capital —
a une societe publique d'investissement et que cette societe
elle-meme decide en autonomie totale de ses interventions.

Votre bonne volonte dans ce dossier est certame. Monsieur
Ie Ministre; votre honnetete egalement. Mais .vous avez dit
que vous-meme et votre cabinet avez travaille des jours et des
nuits sur ce dossier pour qu'il reussisse.

C'est precisement la que reside Ie reproche fondamental
que nous pouvons vous faire: il est mauvais que ce soit un
cabinet qui reflechisse sur des dossiers precis d'entreprises. A
la Societe nationale d'investissement avail etc creee la SOCO-
BESOM justement pour gerer les entreprises en difficultes. II
est preferable que ce soit la SRIB ou une autre structure qui
traite les dossiers et que, si des entreprises viennent sonner a
la porte, ce ne soit pas un cabinet ministeriel, malgre toutes
ses qualites et sa bonne volonte, qui ait a s'en charger. II
conviendrait qu'une structure professionnelle soit amenee a
les trailer, a les gerer, et a prendre ou a soumettre les decisions
aux avals ministeriels necessaires.

Vous nous avez dit egalement que vous restiez preoccupe
par des bruits alarmants concernant plusieurs entreprises.
Esperons qu'ils ne se reveleront pas fondes et que les entrepri-
ses pourront etre maintenues et se developper.

Ce qui reste inquietant aussi dans Ie cas de la societe.
ASAR, c'est qu'on se demandera toujours si Ie montant,de
1'intervention de la Region n'aura pas permis finalement a
certains creanciers de se desengager. Car cela aussi est en cause
dans ce type de dossier, bien entendu. Si des interventions sont
accordees peu de temps apres la faillite, on peut se demander
si, grace a cet apport nouveau, des personnes qui etaient
en situation creanciere n'ont pas pu finalement s'en tirer a
relativement bon compte. Le travail de la curatelle, les experti-
ses ulterieures montreront si c'est vrai ou non, mais ce risque
existe,

Nous verrons pour le reste, Monsieur le Ministre,

Nous aurons certainement a la rentree un debat sur la
technopole. II vaudra la peine, je crois, que nous vous interro-
gions a ce propos.

Vous nous annoncez une nouvelle ordonnance sur les
grandes entreprises. Nous aurons done 1'occasion d'en redis-
cuter. .
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Vous nous dites que vous etes decu par Ie secteur textile.
La deception ne suffit evidemment pas. Nous attendons de
vous en certain nombre d'initiatives. La SRIB a herite du Plan
textile un certain nombre de participations qu'elle detient
toujours en portefeuille. La Region a des lors une responsabi-
lite particuliere, non seulement parce que Ie textile est un
secteur important au niveau de 1'emploi, mais en outre parce
qu'elle est actionnaire dans un certain nonibre d'entreprises et
que nous devrons peut-etre penser a un plan textile regional.

J'aurais aime aujourd'hui que vous nous disiez non seule-
ment qu'on va peut-etre penser a un plan textile regional,
mais qu'il existe un plan et que des moyens, par exemple, de
promotion du commerce exterieur dans ses aspects regionaux,
auraient ete mis sur pied.

Telles sont, Monsieur Ie President, les quelques reflexions
que je souhaitais ajouter dans cette replique.

M. Ie President. — L'incident est clos.
Het incident is gesloten.

ORDRE DES TRAVAUX
REGELING VAN DE WERKZAAMHEDEN

M. Ie President.— Mesdames, Messieurs, il est 13 heures
25.

Je vous propose d'interrompre ici nos travaux et de repor-
ter a 1'ordre du jour des seances des 15 et 16 juillet, selon ce

que decidera Ie Bureau elargi, les questions orales et la discus-
sion des propositions d'ordonnance relatives a 1'acces au loge-
ment moyen et a la chasse dans la Region de Bruxelles-
Capitale.

Ik stel u voor hier onze werkzaamheden te onderbreken
en, naargelang de beslissing van het Bureau in uitgebreide
samenstelling, de mondelinge vragen en de bespreking van de
voorstellen van ordonnantie betreffende de toegang tot de
middelgrote woningen en dejacht in het Brusselse Hoofdstede-
lijk Gewest naar de agenda van de vergaderingen van 15 en
16juliteverschuiven.

Pas d'objection? (Non.)

Geen bezwaar? (Neen.)

II en sera done ainsi.

Aldus wordt besloten.

La seance est levee.

De vergadering is gesloten.

(La seance est levee a 13 h 30.)

(De vergadering is gesloten om 13 u. 30).
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ANNEXES BIJLAGEN

En application de 1'article 113 de la loi speciale du 6janvier
1989 sur la Cour d'arbitrage, la Cour d'arbitrage notifie les
arrets suivants:

— arret n0 15/91 rendu Ie 13 juin 1991, en cause:
• Ie recours en annulation des articles 272 a 275 de la

loi-programme du 22 decembre 1989, introduit par 1'Union
professionnelle des entreprises d'assurances beiges et etrange-
res operant en Belgique (UPEA) (n0 188 du role);

— aTret n° 16/91 rendu Ie 13 juin 1991, en cause:
• Ie recours en annulation des articles 23 et 29 de la loi

du 20 juillet 1990 portant des dispositions fiscales et autres,
publiee au Monitew beige du 1" aout 1990, introduit par
1'ASBL «Association des femmes au foyer» et par 1'ASBL
«Thuiswerkende ouder, gezin, samenleving» (n0 244 du role).

Pour information.

In uitvoering van artikel 113 van de bijzondere wet van
6januari 1989 op het Arbitragehof, geeft het Arbitragehof
kennis van de volgende arresten:

— arrest nr. 15/91 uitgesproken op 13 juni 1991, in zake:
• het beroep tot vemietiging van de artikelen 272 tot 275

van de programmawet van 22 december 1989, ingesteld door
de Beroepsvereniging der Belgische en Buitenlandse Verzeke-
ringsondernemingen Werkzaam in Belgie (BVVO) (nr. 188 van
de rol);

— arrest nr. 16/91 uitgesproken op 13 juni 1991, in zake:
• het beroep tot vemietiging van de artikelen 23 en 29

van de wet van 20 juli 1990 houdende economische en fiscale
bepalingen, bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad van
1 augustus 1990, ingesteld door de VZW «Association des
femmes au foyer», en de VZW «Thuiswerkende ouder, gezin,'
samenleving» (nr. 244 van de rol).

Ter informatie.

44.606 — E. Guyot, s. a., Bruxelles 909


